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Slovenian Cultural

Garden Cleanup

With Spring comes the
advent of new life, but in
order to have room for new
life to grow, the soil must be
cleared and cultivated. The
newly sprouting plants need
to be protected from the
weeds that can choke out
new life. This is why the
board of the Slovenian Cul-
tural Garden Association
will be spending time each
month from May until Sep-
tember planting, cleaning up
and weeding the garden.

Because the beauty of the
Slovenian Garden will re-
flect the beauty of the Slove-
nian culture and people, we
invite everyone to come and
join us as we work to nurture
and tend our garden to make
It as beautiful as we can. If
You can join us for even half

an hour, please do so as
every little bit helps.

Bring your garden tools, a
friend and/or your kids. It’s a
good thing to work together
as a family. We look forward
to seeing many of you in the
garden over the coming
months. .

The cleanup days and
hours are as follows: May
22, 10 am. - 1 p.m.; June 3:
4 p.m. to dusk; June 26: 10
am. - 1 pm,; July 13: 4
p.m. - dusk; July 24: 10 a.m.
to 1 p.m.; August 10: 4 p.m.
- dusk; Aug. 28: 10 a.m. - 1
p.m.; September 7: 4 p.m. -
dusk; and Sept. 25: 10 a.m. -
| p.m.

We thank you in advance
for your help. The beauty of
the Slovenian Garden de-
pends upon all of us working
together.

Case of Mistaken Identity

by JOE ZELLE

One Saturday evening
during the war years I was
Working on maintenance and
Standby duty for radio sta-
tions in New York City. The
Other engineer came rushing
Into my office and said ex-
Citedly: “Come on Zelle, we
have an emergency at
(Studio) 51.”

He grabbed a heavy line
amplifier and handed it to
me. We scooted downstairs
and hailed a passing taxicab.
At Broadway we headed up
West 5ist Street. But the
Street was full of people and
tars. So we got out of the
€ab and started on foot
through the milling crowd.

It was Saturday night in
Times Square, Manhattan,
but we were on an emer-
8ency mission. My partner
and I were soon parted by
the crowd. I tried vainly to
Push through the people,
Mostly screaming girls, teen-
agers,

I heard a scream,

rankie.” So that was it.

he Joy Boy had arrived; |

Wrmed around to see the
Young idol, but to no avail.

However, the more I tried to
see, the more the bevy of
teenage femininity pressed
around. [ was drifting away
from Studio 51.

I was completely helpless
and overwhelmed. Just when
I was about to give up, New
York’s finest came to the
rescue and escorted me to
the stage entrance of CBS
Studio 51. My partner and |
hurried to the Control Room.
The emergency had abated.
So we stayed to watch the
Lucky Strike Hit Parade re-
peat radio broadcast for the
West Coast.

Only then I begin to real-
ize that I had been mistaken
for Frank Sinatra.

EDITOR’S NOTE: In his
younger days, radio engineer
Joe Zelle somewhat resem-
bled Frank Sinatra in appear-
ance, and he had a nice radio
voice, too. Joe was the first
American to hear Sputnik’s
transmission as it was the
first satellite to circle the
globe and was unknown to
anyone outside the Soviet
Union. From then came the
space race through the insis-
tence of President John F.
Kennedy.

A. ~ James Pond.

Q. — Who was the first underwater spy?
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Left to right, Angela Zabjek, Florence Unetich, and Betty Resnik sing a song as Jadran
chorus wishes everybody a “Fond Farewell” at their last concert on Saturday, May 8 at
the Slovenian Workmen’s Home on Waterloo Road in Cleveland.

(Photo by TONY GRDINA)

Rev. Boznar Marks 25 Years as Pastor

Twenty-five years ago on
Tuesday, May 24, 1979, Fa-
ther Joseph P. Boznar was
appointed the sixth pastor of
St. Vitus Church in Cleve-
land, replacing  Father
Praznik. Fr. Boznar joined
St. Vitus parish in June of
1972 as an Assistant, his 2™
assignment, originally be-
ginning his priestly duties as
assistant at St. Felicitas par-
ish in Euclid.

Joseph Boznar was born
on March 19, 1944 in Pris-
tava near Polhov Gradec,
Slovenia to Milko and Maria
Boznar. His father, Milko,
became a World War I
refugee who fled Slovenia,
as did thousands of other
Slovenians due to the impo-
sition of the Communist re-
gime in Slovenia; and entire
country of Yugoslavia.

In 1948 Milko emigrated
to Canada. He found em-

ployment in the mining town
of Timmins, Ontario. In
1954 the entire family was
reunited. By 1955 the family
was complete with two boys
(Milce and Joze) and two
girls (Justi and the youngest,
Mary).

Joseph Boznar requested
and was admitted to St
Augustine Seminary in Scar-
borough, Canada after com-
pleting his high school stud-
ies at O’Gorman Catholic
High School. He was trans-
ferred to the Roman Catholic
Diocese of Cleveland with
admission to John Carroll
University. He graduated
from John Carroll with a
bachelor of arts degree in
American history and later a
Masters of Divinity from St.
Mary Major Seminary in
Cleveland.

He was ordained a priest
on May 30, 1970 by Bishop

William  Cosgrove along
with 10 other candidates.

One of his first projects as
pastor of St. Vitus Church
was to begin preparation of
parishioners for the 50" an-
niversary of the new church
building (1982). The premise
for this occasion was a two-
year renovation of the
church interior. Years of
constant use of numerous
vigil candles and damage
from smoke as well as other
needs indicated renovation
was necessary.

Nearly $185,000 was
raised for this project.

By 1981 two parcels of
property, located on St. Clair
Avenue, were purchased to
allow for off-street parking.
Repair and replacement
work on the parish audito-
rium, convent, and parish
garages roofs,

(Continued on page 6)
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REFLECTIONS BY RUPRY

Eyeing ‘My Fair Lady’

by RUDY FLIS

In June of 1954, while on
leave in England, my two
buddies fast-talked me into
seeing a play instead of a
movie. The play was “The
King and I,” at the Drury
Lane Theater in London. I
did enjoy the play.

Last night I drove my
wife, Therese, my sister-in-
law  Lorene, sister of
Therese, and a friend of Lo-
rene’s to a play I didn’t want
to attend. But Lorene, a spe-
cial aunt to our children, has
two granddaughters at Padua
High School: Marisa, a sen-
ior who was in the play, “My
Fair Lady,” and Pamela, a
Jjunior who is a member of
the band.

My wife, Therese, said
the play was hours in dura-
tion. That would have been
okay if I had been active that
day, but I had driven my car
most of the day and I did not
need more sitting. As [
pointed my full car toward
Padua, I felt as if I was
headed toward purgatory.

I had a new set of tires on
the car so I couldn’t really
pray for a flat tire. But, I was
among people I enjoy and
that should help me through
the evening, even if it were a
warm evening, like being in
purgatory.

The lights dimmed, and
the band started to play. The
sound of the band was not
annoying, but pleasing, and
the music was pleasant and

enjoyable from start to fin-
ish.

As the play began, it was
evident the young actors ande
actresses were well prepared
for this performance.

Temperature and time
were non-consequential. [
found my entire being totally
immersed in the story of
“My Fair Lady,” as I had
been almost 50 years ago.
But “My Fair Lady” this
night had much more than
“The King and 1.” I shed
tears as a young actor,
speaking his part, not miss-
ing a beat, kept re-attaching
a falling mustache that
seemed to slip on one side
with each spoken word. I
can’t remember the last time
I laughed with no control.
Finally, the actor put the
mustache in his pocket as the
entire audience applauded
him and I wiped the tears
from my face. I did get his
autograph after the perform-
ance. I had to; he gave me a
laugh that reached my soul.

I thought these high
school students were flaw-
less in performance; bound-
less in energy, with a hippi-
ness that radiated through the
cast,

I consider myself fortu-
nate to have shared such a
wonderful evening with this
talented cast of “My Fair
Lady” at Padua High School
in the company of terrific
friends.

The lightest ink is better than the best memory. —Bob Mills

The Wonderful Family Reunion

by JIM DEBEVEC

During the last weekend
in March, Madeline and I
were in Las Vegas for a
mini-Debevec family reun-
ion.

That Friday morning,
March 27, found us at
Cleveland Hopkins Interna-
tional Airport ready for a
flight to the fastest growing
city in the desert where
folks come to legally bet a
few bucks in the hopes of
increasing their money. It
seems that every trip, no
matter how hard I try, I al-
ways forget something.
That morning had been
cloudy and cold with a few
sprinkles earlier so naturally
I didn’t have my sun-
glasses on. Therefore I for-
got to bring them along, and
it would be foolish to be in
a desert climate without
sunglasses. So I went in
search of a pair in the air-
port. Unfortunately, nothing
fit. So I began walking to-
ward my departure gate and
fell in step with someone
dressed in black. I looked to
see who it was. To my
amazement and as luck
would have it, it was my
friend Bishop A. Edward
Pevec.

We began telling each
other where we were flying.
He was conducting a spiri-
tual mission in San Diego
and I said Madeline and I
were going to Las Vegas for
a family reunion. He said
that should be a “fun time.”

Months previous, my
sister Bertha’s daughters
Eileen and Janet had e-
mailed us saying they were
taking their parents to Los
Vegas for a long weekend
and it would be nice if we
could all get together. I
hadn’t seen my sister, Ber-
tha Drennen, who lives
Springfield, Ohio, in over
20 years. So I answered in
the affirmative.

My sister, Jean Edwards
of Phoenix, Arizona and her
husband, Bill, also said they
will come.

Well, the next morning,
Saturday, we were sup-
posed to meet in the lobby
of the Paris Hotel at 11
a.m., where Bertha and her
husband, Ned, were staying.
I was a little nervous about
seeing my sisters after such
a long absence and at the
same time very anxious.

Madeline and I walked
into the lobby and there was
Eileen and Janet and their
brother, Edward whom we
all recognized each other
immediately. After hugs
and kisses, we sat down and
began to chat. A few min-
utes later my sister Jean and
her husband, Bill, came in
and again hugs and kisses
all around. Tears began to
flow.

+

Brother and Sisters, left to right, Bertha Drennen,

Rl b el .

Jim Debevec, and Jean Edwards meet at the buffet line
in Mandalay Bay at a family gathering in Las Vegas on

March 27.

(Photo by MADELINE D. DEBEVEC)

All of a sudden there
was Bertha and Ned. Hav-
ing some of the family there
was a big surprise for Ber-
tha. She is very straight-
forward and says whatever
is on her mind. After giving

her a big hug, she says,
“Who is this?” I said, “It’s
your baby brother, Jim.”
Wow. We had to hold her
up and bring her to a sofa.
She was really surprised
seeing everybody again.

After talking ourselves
horse, we decided to go
over to Mandalay Bay Ho-
tel for lunch at their fabu-
lous buffet. We took up
space there for about three
hours, talking and talking
and really having a good
time.

That evening we went to
5 p.m. Mass then went our
separate ways, promising to
meet for breakfast in the
Paris Hotel.

Bertha has a knack with
the roulette wheel, placing
her chips wherever her in-
stincts instruct. One time
she was playing and her
family was putting their
bets on the same spot as
hers. After a while the pit
boss jumps up, and a guy
arrives from security. He
says, “I know you’re
cheating, but I can’t figure
out how.”

Bertha says, “Don’t be
silly,” and fluffs him off
with a wave of her hand.

At breakfast the next
morning we again remi-
nisced for hours, having a
wonderful time at a Paris

restaurant,

After the meal, Jean and
Bill left to head back home
to Phoenix. In the evening
the rest of us met again at a
buffet in the Paris Hotel

where Ned told some won-
derful stories about his love
for trains and all the train
rides they had taken, and
the 14 Holland American
cruises they took.

He recalled an interest-

_ ing incident which took

place at the funeral of my
father, James E. Debevec.
At that time (early 1950s),
not everybody had a tele-
phone in their home. Bertha
and Ned were trying for a
year to get a phone line
hooked to their home but to
no avail.

At the time of my fa-
ther’s demise, Governor
Frank J. Lausche came to
the home and the family
lined up to receive condo-
lences. He offered each one
his sympathy and they ac-
knowledged it.

But when he came to
Bertha, she said, “I’d rather
have a telephone.” Lausche
stopped, then inquired
about the problem, Two
days later Bertha had her
telephone. We all got a
chuckle recalling that inci-
dent.

As Bishop Pevec had
forecast at the airport, the
reunion was indeed a fun
time and am ever so glad
we went. We didn’t hit the
Jjackpot at the slot machines,
but we sure did during our
family reunion.

Devotional to Our Lady of Brezje

On Sunday, May 23 at 8
p.m., all are invited to meet
at the Our Lady of Lourdes
Shrine on Chardon Road in
Euclid, Ohio for the annual
May devotions in honor of
Our Lady of Brezje, Patron-
ess of Slovenia.

The Ohio Federation of
KSKJ Lodges is sponsoring
this devotional. Rev. Joseph
P. Boznar, Pastor of St. Vitus
Church, is planning the litur

gical program. It is antici-
pated that various Slovenian
clergy will be joining him t0
participate in the devotional.
The prayer service will
include the recitation of the
Rosary in conjunction with 2
candlelight procession,
Benediction, and the singing
of the Slovenian litanies 10
the Blessed Virgin Mary.
--Joseph V. Hocevar,
Federation President
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Life in the R_efuge:C:r;p
1948

By Anton Zakelj, translated and edited by John Zakelj

s |

Monday, Oct. 11, 1948
At 7 am., today, I tried
going back to my construc-
ion job, but the foreman
refused to accept me back.
HC said, “You walked off the
Job last Thursday moring,
While some of the other
Workers kept working all
day.” “But I have health
Problems. At least give me
Permission to see a doctor.”
He told me to come back at
10 about that. He allowed
Upan and Vatovec to return
1 work, but with a warning.
I returned to the foreman
410 for permission to see a
doctor, but he didn’t have
Ay papers for me. I went
thead to Dr. S. without any
Papers, but he wouldn’t help
Me. Then | found Dr. Bayer,
Who agreed to see me right
?Wa)’- Dr. Bayer noted a
Arge swelling in my groin
drea Which he diagnosed as a
“Mia, probably an injury
m the shoveling on the
“Onstruction job. He said I
1eed to be admitted to a hos-
Pltal and have an operation
a 300n as possible. He asked
I':‘.;lf it hurt. I replied, “No,
100 bad.” T went back to
Ce? foreman and finally re-
) Ved the proper papers. |
8ted o the operation,
Partly because I know I will
::e trouble being accepted
Cmigration if I have any

€alth problems.

WOrk'y coworkers  kept
Ing on the job all day.
staank God 1 didn’t have to
y with them.

Tuesday, Oct. 12, 1948

At 6:30 I went to Mass
and at 10 to the Leoben hos-
pital. In the hospital I met
Franc KorenCan, an old ac-
quaintance from Horjul, not
far from my home village of
Ziri. He’s in the hospital be-
cause of problems with the
veins in his legs. Out of 8
patients in the hospital, six
are Austrians, one Slovenian
and one Polish. One of the
nurses is Slovenian. The
staff is friendly. The doctor
examined me in the after-
noon and said the operation
would be in 2 - 3 days.

Thursday, Oct. 14, 1948

The food in the hospital
has been good, and there has
been plenty of it.

This afternoon Milka
CebaSek came to see her
mother, who just gave birth
to a baby daughter. She
brought me letters from
Cilka, who has been taking
care of our baby back in the
camp (about 5 miles away),
and from my brother Joze in
Slovenia. Joze says our
brother Stanko (a priest) has
been sentenced to four years
in a Yugoslav prison. No-
body knows why. The citi-
zens of Yugoslavia are ex-
pected to trust that their
communist government
knows what is best for the
people.

The nurse gave me
something to clear out my
intestines.

(To Be Continued)

Kreg Benefit Dinner

Kir:(SKJ Lodges Christ the
of §#226, and Sacred Heart
Sus #172 sponsor a
and chicken dinner for
% Dbenefit of Folklorna
r\ia!ihna Kres® tour of Slove-
n July.
Sloy € dinner will be held at
®nska Pristava on Satur-
»June 1,
hOnSet €ak is $16 and breaded
€8s chicken is $13.

.

Dinner will be served from 5
p.m. to 8 p.m.

Musical entertainment
will be provided by Planin-
ski Kvintet from Toronto..

Dinner tickets are pre-
event only until June 6 and
will not be available at the
door. For reservations please
call Sonia Domanko at (440)
944-9780 or Kristina Sed-
mak at (216) 383-7091.

Paul J.

Joyce Ann Hribar
Attorneys at Law .

Omni Bldg., Suite 50007 ©
27801 Euclid Avenue, near’1-90
Euclid, Ohio 44132

216 -- 261 -0200 - fax 261-7334 -

Probate, Estate Planning
Real Estate, Trusts and

General Civil Practice
Visit us at www. hribarlaw.com

Hribar

1

Annual Korotan Concert

The month of May is filled with celebra-
tions. This year it began with the admission of
several new nations to the European Union.
Most notable for us here in Cleveland was the
inclusion of the land of our roots, Slovenia,
which has now been afforded its rightful place
as a country of Europe rather than of the Bal-
kans.

May will end with a special holiday to re-
member those who have gone to their heav-
enly reward, particularly those who gave their
lives in defense of others and American ideals.
Memorial Day also celebrates the beginning of
the summer season, or at least the economic
season rather than the meteorological one.

Between the first and 31" of May, other
celebrations will bring people together in our
community. Many youngsters will be making
their First Holy Communion, while others will
receive the sacrament of Confirmation. Moth-
ers will have a day to receive a modicum of
the gratitude they deserve. Some young ladies

and gentlemen will be graduating from college

into the careers for which they have trained.
May is filled with opportunities to gather and
celebrate the events which add meaning to life.

One more celebration is on the calendar
during May as the Slovenian mixed chorus
Korotan presents its annual concert. As much
a tradition of spring as daylight savings time,
the Korotan concert brings lovers of Slovenian
song together to enjoy the melodies and lyrics
of our beautiful music.

This year Korotan will sing on Saturday,
May 22 at 7:00 p.m. in the Slovenian National
Home on St. Clair. You may reserve seating
on the main floor by calling Terry Rihtar at
440-286-5421. Balcony seating tickets are also
available in advance as well as at the door.
Music for dancing after the concert will be
provided by Veseli Godci.

Come and enjoy this annual celebration of
Slovenian song. The Korotan singers look
forward to sharing their love of music with
you.
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--Mojca Slak

the year 1787, Alexander Tyler
Republic’ some 2,000 years prior:

A democracy is always temporary

from the public treasury. From that

QO From courage to liberty;
Q From liberty to abundance;

O From apathy to dependence;

Does above sound familiar?

100 WORDS MORE OR LESS
' by John Mercina

"4 PAUSE FOR A MOMENT AND CONSIDER...
(Found on the Internet)

for candidates who promise the most benefits from the public treasury, with
the result that every democracy will finally collapse due to loose fiscal I
policy, which is always followed by a dictatorship.
The average age of the world’s greatest civilizations from the beginning of
history has been about 200 years. During those 200 years, these nations
always progressed through the following sequence: ;J
Q From bondage to spiritual faith;
Q From spiritual faith to great courage;

« From abundance to complacency;
Q From complacency to apathy:

Q From dependence back into bondage. [

“At about the time our original 13 states adopted their new constitution, in

(a Scottish history professor at the

University of Edinborough) had this to say about ‘The Fall of the Athenian

in nature; it simply cannot exist as a

permanent form of government. A democracy will continue to exist up until
the time that voters discover that they can vote themselves generous gifts

moment on, the majority always votes
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Mlakar Walks Down Memory Lane

by RAY MLAKAR

Campaign Platform:

Well, Ray is back and in
spite of what you may read
in the papers, | am not in
Washington yet but then it
takes time, for it even took
God six days to create the
world, and unfortunately, I
don’t think he is too proud of
the way things are today. I
thought that perhaps after the
drawings in the paper last
week concerning yours truly
I would get calls from Ralph,
Dennis, or perhaps even
Bush. It has been proved
over and over again that
when you have a rich guy in
Washington the last thing he
is going to think of is the
poor man.

There would be a couple
of “firsts” if Harry and I hit
Washington. The top of the
list would be to bring all the
troops back to the USA and
maybe just somehow, some
day, the terrific debt that was
piled up might get paid off. |
would start the budget re-
duction by suspending the
retirement pay of the Bushes
for they are the ones who
really got us into this debt
from day one. Then next I
would solve the gasoline
situation  for  apparently
George does not realize how
the gas situation is hurting
the economy. It is effecting
the sales of cars. No use get-
ting a car if you can’t afford
to buy gas but then with the
unemployment situation in-
creasing, pray tell who could
even think of buying a car to
begin with. Just this week
Timken in Canton closed
with a loss of 1,300 jobs.
Are you listening, George?
As the candidates say, “This
is my message and I, Ray
Miakar, approve of this mes-
sage.”

As for the weather, what
can I say? Put the air condi-
tioner on one day and the
furnace had to be turned
back on the next day. It is
true what they say about
Cleveland weather. If you
don’t like it, stick around 24
hours; it will change.

Well, let’s get back to the
1960s and back to the Re-
serve Center and Major
Johnson, for it seems like he
was a bad dream that would
not go away. Sometimes I
think he thought I wore a
cross on my shoulder and
was his personal chaplain
and only Fr. Ray could solve
them or give him absolution.

One day as he passed my
office, he sticks his head in
and says, “Mlakar, come to
my office; I have a personal
problem that perhaps you
can help me with.” Oh, God,
what now? Did his antenna
fall off his Army Sedan and
he needs a new hole drilled?
Might as well lose no time in

going 3 his office so he can
get his problems off his
chest.”

He says, “Mlakar, as you
may have heard, I have two
children, a boy and one girl
who have grown over the
years and I was wondering
since you work with one of
the biggest Reserve units
here, the Transportation
Unit, you know most of the
guys and I want to sell all of
our children’s baby furni-
ture. You know most of
these guys and perhaps know
of some who may be ex-
pecting kids and would be
mote than willing to buy our
furniture.” 1 rather not, |
said, besides 1 do not know
all 300 of the guys for it
seems they are like you, the
only ones who come to see
me are those who have
problems, like you.

“Come on, Mlakar, | am
counting on your help.” Tell
you what, you can bring in
the items on the second
weekend of each month on a
Saturday when the Trans-
portation Units will be here
for the weekend drill. Mark
the prices you want on the
items with tape, make a dou-
ble list, you keep one list and
give the other to me. I'll
make a sign saying that the
items are for sale and appro-
priately marked and cash
only will be accepted and
payment will be made to me.
Major Johnson did not want
anyone to know that it was
he who was selling the fur-
niture.

“Great,” he said. “By the
way, Major Johnson, have
you checked with your wife?
Are you sure you don’t plan
on having any more chil-
dren?”, 1 ask.

“Yes, I am sure; I don’t
have to check with my wife;
I wear the pants in the fam-
ily.” — “Okay,” I said, “but
make sure your pants are
always up.”

Surprising to say - the
weekend drill came and by
the end of the drill all the
furniture was spoken for and
the guys that purchased it
assured me they would bring
the money in the next day,
Sunday. The beds, playpens,
strollers,  buggies,  high
chairs, baby clothes, were all
sold. At the close of the drill
on Sunday, Major Johnson
and I went over the list and
the money so he was as
happy as a lark. “Thank you,
Mlakar, 1 owe you one,” he
said. I said, “I just hope this
is the last of your so-called
special projects. You know
you have three Regular
Army Sergeants assigned
here with you as an advisory
staff and if you have any
problems in the future, call
on them.”

“Mlakar, I can trust you,”
he said. I replied, “Really sir,

I work directly for the
Transportation Units. You
and I work for them, our
mission is to get them ready
if ever needed for a call up.
No place in my job descrip-
tion does it say I am in
charge of supplying drills,
bits, drilling holes for unau-
thorized aerials or head up
Baby Land Furniture Sales.”
I could tell by talking to him
it was like talking to the
wall, like talking to George
Bush. I began to realize that
my only hope would be to
pray that his three-year as-
signment here would end
sooner than anticipated, but |
can give you a hint: God
wanted to work out this
problem by myself.

Well, let’s forget about
Major Johnson for a little
while and let’s get on with
some jokes. Are you ready?
A couple drove down a
country road for several
miles, not saying a word. An
earlier discussion had led to
an argument and neither of
them wanted to concede their
position. As they passed a
barnyard of mules, goats and
pigs, the husband asked sar-
castically, “I see your rela-
tives laying around in the
barnyard.” — “Yep”, the wife
replied, “in-laws.”

Here is another. A hus-
band read an article to his
wife about how many words
women use a day... 30,000
to a man’s 15,000. The wife
replied, “The reason has to
be because we have to repeat
everything to men.” The
husband then turmed to his
wife and asked, “What did
you say?”

Okay, one more for the
road. Husband and wife were
in the midst of a violent
quarrel and hubby was los-
ing his temper. “Be careful,”
he said to his wife. You will
be bringing out the beast in
me.” — “So what?” his wife
shot back. “Who is afraid of
a mouse?”

Well, time I bring this to
a close only in hopes the
Good Lord will watch over
all of you and keep you in
better health. Lord are you
listening? Do your best to
get Major Johnson trans-
ferred. This request is made
by Ray Mlakar and I approve
of this request.

¥

Harry

The upcoming marriage of Captain Edward Mathias
Cerer and Miss Kimberly Renee Stephens is planned for
Saturday, May 29 in Greenville, North Carolina.

Miss Stephens is a 1998 graduate of Meredith
College of Raleigh, North Carolina with a Bachelor of
Science Degree in Nutrition, and is employed as a
Clinical Nutrition Manager at Central Carolina Hospital
in Sanford, North Carolina. She is the daughter of Major
(Ret.) and Mrs. James Stephens of Greenville, North
Carolina.

Captain Cerer is a 1999 graduate of the United States
Military Academy at West Point with a Bachelor of
Science Degree in Systems Engineering. He is currently
in training with the U.S. Army at Ft. Bragg, North
Carolina. He is the son of Mrs. Agnes Cerer and M.
Anthony M. Cerer of Mentor, Ohio; the grandson of
Matija (deceased) and Marija Hocevar of Richmond
Heights, Ohio and Mara Cerer and Anton Cerer of
Cleveland, Ohio.

Family and friends in the Cleveland area as well as
Slovenia, San Francisco, Chicago, and Toronto wish
them God’s blessings for a long and happy life together.

IVORY CITY

PIANO SERVICE
Albert J. Koporg, Jr,
27359 Tungsten Rd.
Euclid, OH 44132

216—731-9780

For Rent
E. 200 St. and Neff
Large one bedroom apt.
New appliances and carpet.
No pets. $450 a month.

440-951-3087

LAVRISHA
216—391-0035

Construction & Repair Services
Rokodelec Contractor

:. ” -
St (’/ituz Q/i[’[ags
L b LA Eausche Ave.
Cleveland, Ohio 44103

| Are you ready to enjoy your retirement? Well then, St. Viius Village may
l be the place for you. The village is a pleasant, relaxing environment with a
large, beautifully landscaped courtyard. The village mpartments are
complete with appliances, including a washer and dryer. The facility has
' surveillance cameras, secured parking, fire protection, 24 hour cmergency
l monitoring, cable TV and much much more. Feel free to contagt Rudy

ffi  Sterk at (216) 361-0300 with any question on how you or a family member E
il  can become a resident in our v ery special cominunity, |
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Eulogy for Eddie ‘Zeke’ Vertovsnik

Eulogy given by Bob
Dolgan on Monday, May 10,
at end of 5 p.m. Memorial
Mass for Eddie “Zeke” Ver-
tovsnik. The Mass was cele-
brated by Bishop A. Edward
Pevec:

The Readers Digest used
t0 have a feature called, “The
Most Unforgettable Person I
Ever Met.”

Eddie “Zeke” Vertovsnik
Was our most unforgettable
Person. He should have been
In show business. He had the
Personality. Fun was his oc-
Cupation.

I knew Zeke since we
Were nine years old and
Playing baseball at East

adison School. He was the
Same then as always — noisy,
Combative, a leader.

He was a good pull hitter,
lessed with hand-eye coor-
ination. Between our games

We would sit on the fire es-
“pe and play cards, or listen
0 him play the harmonica,
Which has the same princi-
Ples as the button box.

.. His nickname then was
Little Zeke.” His older
Erqther, Charley, was called

18 Zeke” because his fa-
Yorite ballplayer was Zeke

Ohura of the Chicago White
SOX. When Little Zeke grew
t‘?"’é‘-r than his brother, he
SImply  became known  as

eke, while Big Zeke be-
ame Charlie,

. They were a great team,
liked by all.

Zeke played third base for

t Tech and the St. Clair
lgercha.nts, who won the
tit162 Cleveland slow pitch
; €. Charley was the
s:“ﬁher. On the rare occa-
NS when they lost a game

fl
he team would argue about

Ltei‘:r hours over pitchers of
hisZ:k-e was fortunate to live
. htire life within a large
Whrcole of friends, some of
Year:;n he knew for 50 or 60
hyll: He met his wife,
\IS, when they were su-
'Visors at Ohio Bell and
05’ Were together for over
mug’izars..She diversified his
hi al interests by taking
ing lOWntown for concerts
Jﬂlsop ays, _He loved the Al
I musical.
llt‘ his big love was the
"ion and polka music.
W e:hyad the button box
he and his pals took
Detr;li-:ps to Pittsburgh and
Rame o watch Browns

. He and Charley
\,_

Zeke

composed hilarious takeoffs
on songs such as “Que Sera,

Sera,” and “Hang Down
Your Head Tom Dooley,”
which they changed to

“Hang Down Your Head,
Pittsburgh Steelers.”

Zeke and Charley, on -

banjo,” would sing and play
the songs at Steelers games
and even the rabid Pittsburgh
fans would enjoy them.

They called the original
band, “The Unknowns,” and
then “Zeke and Charley and
Friends” and were aided and
abetted in the music by
Frank Zitko, Steve Valencic,
and Tony Spendal on accor-
dions, Don Slapnik on bass,
and Dave Wolnik and John
Gerl on drums. Marion
Belle, Marty Sintic, Bobby
Kravos and Zar Valencic
stepped in as the years went
on.
They played at parties,
graduations,  anniversaries
and picnics all over this area.
They never asked for a dime.

They played for the sheer joy
of entertaining.

The Thanksgiving Eve
shindigs at Mihcic’s Tavern
and the Slovenian National
Home were memorable.

Zeke had a real feel for
the accordion and polkas. He
was a master on the second

parts. The group was hon-
ored by the Polka Hall of
Fame.

If he didn’t have his ac-
cordion with him, it was
amazing to hear him sing in
imitation of an accordion.

He also served as a Mas-
ter of Ceremonies, hurling
friendly barbs at people he
knew. He was ingenious at
zeroing in on the core of a
person’s being. Many of us
felt the pinch of his sting, but
we loved it anyway because
it was funny.

Lenny Kastelic, Zeke's
good friend, dubbed him,
“The Don Rickles of the Ac-
cordion.”

The fun continued almost
to the end. He became ill
about six months ago. Phyl-
lis took good care of him in
the house. She drove him to
the hospital and sat with him
for seven hours at a time
while he underwent treat-
ments. Zeke's sister, Fran
Zupon and her husband,
Frank, also helped greatly.

Zeke never wanted sym-
pathy. He kept a brave out-
look. He was not afraid of
death, the last great gift of
life.

One of the songs he and

Charley invented  was,
“Thanks for the Wonderful
Party.”

Thanks for the wonderful
party. Zeke, you sure made it
a good time.

Being deeply loved by
someone gives you strength;
loving someone deeply
gives you courage.

--Lao Tzu

Tony’s... '
Old World Plaza

Barber Shop

Haircuts: $7.00
664 E. 185 St.

- at Abby Ave. and
Windward Rd.
HOURS:
7:30 a.m. 5:30 p.m. M-F
7:30 a.m. 5:00 p.m. Sat
We love the Slovenian
people. We want more of
them as our customers.

W. majer services
Garage door and door opener
Entrance and storm doors.
Home repairs and up-dates,
interior or exterior.
Electrical and more.
Call Walter Majer at

216 - 732-7100

Emergency pager 216-506-8224

We speak Slovenian & Croatian

=

-

tina & brenda’s

a8Y1¢
Viu 4§

Specialists in
Corrective Hair Coloring

ON

Flower Power 2004

Seasonal Planting and Pruning,
Grass cutting, edging, and
planting flower beds and dis-
plays. Fertilizing and soil
amendments available mul-
ches, manure, and soils). Bird
feeders. feeds, and bath foun-
tains. Landscape Design tailor
made for you...

Call Michael J. Mivsek
Sfor appointment

(216) 361-9909

Stimburys |
Accounting
Accounting & Income Tax Services

496 E. 200th St..
Euclid, OH 44119-

(216) 404-0990 4
Fax (216) 404-0992

taxtime@en.con

ing.com

Coming Events...

Friday, May 21
Newburgh Slovenian
Home, 3563 E. 80" St,
Cleveland, OH Pork, sauer-
kraut, potato dumpling din-
ner, $9.00. Serving 5 to 7:30
p.m. Music by Frank
Moravcik 6:30 to 9:30 p.m.
Friday, May 21
Dance at the West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland from 7:30 -
11:30 p.m. Music by Joey
Tomsick
Saturday, May 22
Slovenian Choral group
Korotan annual concert at
the Slovenian National
Home on St. Clair Ave., mu-
sic by Veseli Godci. For
tickets call 440-286-5421.
Sunday, May 23
Collinwood  Slovenian
Home features Pasta Dinner
from 3 to 7 p.m. $7.00.
Sunday, May 23
St. Mary’s (Collinwood)
Mother’s Day program fol-
lowing the 10 a.m. Mass and
graduation. Program in the
lower school hall.
Sunday, May 23
Our Lady of Brezje ob-
servance, 8:00 p.m. at Our
Lady of Lourdes Shrine on
Chardon Rd. in Euclid, OH.
Friday, May 28
Dance at the West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, Cleveland from 7:30 -
11:30 p.m. Music by Tony
Fortuna.
Sunday, May 30
Slovenian Memorial Mass
sponsored by DSPB 12 noon
at Our Lady of Lourdes
Shrine, 21281 Chardon Rd.,
Euclid, OH, for all the vic-
tims of the Fascists, Nazis,
and Communists.
Sunday, May 30

Slovenian service for all
deceased at 3:30 p.m. at All
Souls Cemetery, Chardon,
OH.

Monday, May 31

Memorial Day Picnic at
Triglav Park in Wind Lake,
Wisconsin.

Friday, June 4

Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, 7:30 - 11:30 p.m. fea-
turing Fred Ziwich.

Sunday, June 6

Opening picnic at Sloven-
ska Pristava featuring Veseli
Godci Orchestra.

Friday, June 11

Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St, 7:30 - 11:30 p.m. fea-
turing Frank Moravcik.

Saturday, June 12

Folklorna Skupina Kres
Picnic at Slovenska Pristava.
KSKJ Lodges Christ the
King #226 and Sacred Heart
of Jesus #172 will be spon-
sors. Planinski Kvintet from
Toronto. Steak dinner $16,
chicken $i3. Pre-sale only
by calling (440) 944-9780 or
(216) 383-7091

J¥LGIY O S v EHarl

School Picnic at Slovenska
Pristava in Harpersfield -
featuring Veseli Godci Or-
chestra. Mass at 12:20 p.m.,
with Corpus Christi Proces-
sion. Everyone invited.
Narodne no3e most welcome.
Friday, June 18
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St, 7:30 - 11:30 p.m. fea-
turing Tony Fortuna.
Saturday, June 19
SPD Tabor, gathering and
dinner at Slovenska Pristava.
Sunday, June 20
SPD Tabor, celebration
and dinner at Slovenska
Pristava. :
Sunday, June 20
Collinwood Slovenian
Home prepares Breakfast 9
a.m. - | p.m. featuring— eggs,
sausage, bacon, hash browns,
toast, coffee, juice -- $5.00.
Friday, June 25
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, 7:30 - 11:30 p.m. fea-
turing Stan Mejac.
Sunday, June 27
Ohio KSKJ Picnic at
Slovenska Pristava.
Sunday, June 27
First Picnic at Triglav
Park in Wind Lake, Wis.
Saturday, July 3
Slovenska Pristava fund
raiser for new hall - Stari
Prijatelji.
Sunday, July 11
Mission Picnic at Triglav
Park in Wind Lake, Wis.
Sunday, July 11
Catholic Mission Picnic
(MZA) at Slovenska Pris-
tava.
Wednesday, July 14
Holmes Ave. Pensioners
Annual Picnic at VFW Post
4358 on White Rd, noon - 6
p.m. Free admission. Music
by Fred Ziwich. Refresh-
ments available. Information
call 440-943-3784.
Friday, July 16
Slovenska Pristava Picnic
featuring Alfi Nipic.
Sunday, July 18
St. Vitus Parish Picnic at
Slovenska Pristava.;,
Sunday, July 25
St. Vitus Slovenian Lan-
guage School hosts Annual
Summer Picnic at Slovenska
Pristava.
Sunday, Aug. 1

Picnic by retirees of
Slovenska Pristava.
Sunday, Aug. 8
Primorski Club picnic at
Slovenska Pristava.
Sunday, Aug. 15
St. Mary’s (Collinwood)
Church Picnic at Slovenska
Pristava.
Sunday, Aug. 15
Second Picnic at Triglav
Park in Wind Lake, Wis.
Wednesday, Aug. 18
Federationn of American
Slovenian Senior Citizens
wite all to their annual pic-
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¢ Rev. Joseph Boznar marks 25 years as pastor

AMERISKA DOMOVINA. MAY 20, 2004

(Continued from page 1)

Father Boznar saw to the
spiritual needs of the parish
and community with a series
of “parish missions” and
guest speakers calling for
spiritual renewal.

A parish reorganization
began with the establishment
of a Finance Advisory
Council as demanded by the
revised Code of Canon Law.
St. Vitus was one of the first
parishes in the Diocese of
Cleveland to form this coun-
cil. On January 20, 1989 the
pastoral council met for the
first time.

Work began for the parish
Centennial year, 1993. To-
ward this end the renovation
of the interior of the church
was put under the direction
of parishioner and business-
man Paul Kosir. The major-
ity of the work was com-
pleted in time by September,
1993 for the Centennial
Mass and Banquet. The ban-
quet was held at the Slove-
nian National Home on St.
Clair Avenue, Cleveland.

The end result was noth-
ing short of a beautifully
renovated church interior
that remained true to its clas-
sical architectural design
while at the same time
meeting the changes as rec-
ommended by the Second
Vatican Council.

In addition, paintings of
Slovenian clergy such as
Anton Martin Slomsek and
Frederic Baraga were incor-
porated in the church walls.
A new Marian Chapel,
Marija Pomagaj z Brezje
(Mary Help of Christians)
was put in place.

Father Boznar provided
leadership in establishing a
parish endowment trust for
future needs of the parish. A
recommitment was made to
maintain a Catholic elemen-
tary school provided that the
parish could maintain other
parish obligations. The par-

ish remained true to this

commitment until 2002
when the school observed its
centennial anniversary.

The school was able to
remain in operation due to
the introduction of weekly
bingo in 1993 and an ongo-
ing annual parish subsidy.

It should be noted that the
Diocese of Cleveland did not
provide a direct or indirect
subsidy for the parish school.
In the mid-1990s the state of
Ohio allowed use of “school
vouchers.” The parish school
by 2002 had approximately
70% of the students attend-
ing the parish school at or
below the poverty level,
ranking it as one of the four
highest such poverty levels
for all schools in the Diocese
of Cleveland.

In April 1989 the Joseph
and Antonia Miheve Schol-

arship Endowmept. Eynd.of .

St. Vitus was established.
The Miheve Grant Program

provides grants for registered
parishioners who attend tui-
tion-paying schools from
Kindergarten to senior year
m college. Since 1989 ap-
proximately $647,000 has
been distributed.

Since 2000 the parish has
also been administering a
separate restricted program,
the Dr. John Neilsen Ameri-
can Slovenian Grant Pro-
gram for college students.

And third, the parish over
the past decade has provided
grant support for registered
parish families who attend
Catholic elementary schools
with nearly $250,000.

Under Father Boznar’s
pastoral and community
leadership, the parish un-
dertook the development,
construction, and operation
of St. Vitus Village, a new
three-story 33 suites inde-
pendent living facility built
for seniors. Along with a
new building, new streets,
sidewalks, tree planters, light
poles, all underground wir-
ing and cables, plus rework
of front church steps were
completed. The work was
directed under the charitable
and tax-exempt corporation
named “St. Vitus Develop-
ment Corporation.” Father
Boznar is its president.

The parish took another
“leap of faith” in 2003 with a
new collaborative effort to
revive secondary educational
opportunities  in  urban
America through a joint
venture between the parish
and the newly created St.
Martin de Porres High
School. St. Martin de Porres
is part of the Cristo Rey
school network, whereby a
corporate work-study pro-
gram is integrated with a

- college preparatory program

under a Catholic philosophy
and approach for students
who have no other means to
afford and attend a Catholic
high school. The first class
of about 100 students will
begin in August.

The parish began a long

" delayed and needed capital

improvements project re-
garding the church and rec-
tory buildings. Both building
roofs will have clay tiles re-
moved with new “summer
rose” colored clay tiles in-
stalled.

Ventilation is to be im-
proved in both structures.
The exterior church stain
glass protective Plexiglas
windows are to be replaced
as well as having mortar and
masonry work completed.
The church organ will be
repaired with required inte-
rior painting in the church to
be performed. The project
began in November 2003
and should be completed in
2005.

Twenty-five years as a

__pastor is an accomplishment.

One has to only consider the
number of Baptisms, First
Communions, Confessions,

havoc on your skin.

Marriages, funerals, daily
and weekend Masses, recita-
tion of the rosary, Exposition
of Blessed Sacrament, Sing-
ing of Marian Hymns, Sta-
tions of the Cross, visitations
to the sick in hospitals and
homebound persons, to bet-
ter appreciate the impact
Father Joseph P. Boznar has
made on many individuals.

His calling as a priest and
confidant to many is the
calling of a parish priest and
Father Boznar has excelled
in this regard.

Print and electronic news
stories tend to highlight the
sensational and outrageous at
the expense of daily and
simple responses to human
needs. These everyday re-
sponses are often unreported
but routinely performed
daily by priests, religious
women‘and men and laity in
a consistent and unpreten-
tious manner.

To Father Boznar we say
thank you for your leader-
ship and friendship as priest
and pastor of St. Vitus Par-
ish, Diocese of Cleveland.
We say: Ad multos annos;
Bogu Hvala” Many more
years of good health, friend-
ship, and service.

--(S.K.)

In a closing note: In addi-
tion to his parish duties Fa-
ther Boznar is the spiritual
director for fraternal lodges
as well as having served on a
number of Ad Hoc Commit-
tees and community groups
(Baraga Days Cleveland,
1998, Slovenian American
Council, United Americans
for Slovenia, etc.).

Polkas at the Ball Game

“Polkas at the Ball Game”
will be held at 7 p.m., on
Tuesday, June 8 at the Lake
County Captains Stadium in
Eastlake, Ohio.

Live polka music will be
heard at the event sponsored
by the National Cleveland-
Style Polka Hall of Fame
and radio station WELW-
1330-AM in Willoughby.

At 6 p.m., the Captain’s
Crew, the button box group
of the year, will play at the
Main Gate. At 6:20, George
Staiduhar and the Revue,
Band of the Year, will play
atop the dugout. Christine
Hibbs, Vocalist of the Year,
will sing the National An-
them.

Polka music will be fea-
tured between innings on the
ball park sound system.
During the 7" inning stretch,
youngsters from the Slove-
nian Junior Chorus will sing,

“Take Me Out to the Ball
Game.”

Anyone  purchasing = @
ticket at the Polka Hall of
Fame will be eligible for @
drawing to throw out the first
pitch. Details are available at
the Polka Museum and Gift
Shop.

Tickets are available at $8
each at the Polka Hall of
Fame, 605 East 222" St,
Euclid, or call (216) 26l-
3263. Free parking for Polka
Hall of Fame members will
be available at 35595 Curtis
Blvd., adjacent to the sta-
dium, courtesy of John De-
jak.

Polka Night at the Ball
Game helps support the non-
profit Polka Hall of Fame
and Museum, as a portion of
ticket sales will be donated
to the organization.

For more information call
the Polka Hall of Fame (216)
261-3263.

R

Road Hazard-

Sunscreen may be essen-
tial as seat belts when you’re
driving.

New research shows that
pre-cancerous skin lesions
are more common on the left
side of the face than the right
—and it’s likely due to ultra-
violet rays that penetrate car
windows, says Scott W.
Fosko, M.D., a dermatologist
in St. Louis University.

Fosko’s advice: Smear on
sunscreen before you get
into the driver’s seat, even if
it’s cloudy. Thirty minutes of
behind-the-wheel exposure
could be enough to wreak

On 50,000 Watt
WCPN Cleveland Public Radio

Saturdays 9-10 pm

. wll
8 %::Ovsenik ﬁ
440-944-2538

Opening Picnic at Pristava

First picnic at Slovenska
Pristava is coming up fast:
Sunday, June 6 is the day.

We will start with Mass at
12:30 and after that the din-
ner. You can choose a steak
or chicken done on the reno-
vated grill.

Entertainment will be by
Veseli Godeci. ;

Tickets can be purchased

NACHO DIP

Sylvia Pisorn says this is easy, easy, easy. It stores wcll:

from committee members of
by calling Breda Ribic at
440-943-0621.

Profit will go toward the
expansion of the hall.

Members and friends aré
cordially invited to come and
enjoy the beautiful landscape
and an afternoon of leisurely
fun and enjoy the company
of friends at Pristava.

1and can be reheated if there is any left. Jacob’s Fieldg

|: (baseball) should serve this with their nachos.

: Ingredients:
%2 chopped onion
2 T margarine

I
I
I
E
! Jalapenos, cubed
i

I

y Directions:

I Ib. Velveeta Mexican processed cheese spread with

1 can (14 ¥; 0z.) tomatoes, chopped, drained

Sauté onions in margarine; reduce heat to low. Addi

lrcmaming ingredients; stir until process cheese is melted: |
1 Serve hot with tortilla chips or vegetable dippers (3 cups)-|

.: Takes about 10 minutes.

I . Wi
 Microwave:
1

' Microwave onions and margarine in 12-quart bowl on!
1 High 1'% minutes or until tender. Add remaining ingredients; |
1 mix well. Microwave on High 5 minutes or until thoroughly |

, heated; stirring after 3 minutes.

|

1
\  REMEMBER: Make sure you buy the Mexican|
:' Velveeta, not the regular Velveeta. !

: A&

]
--Kim Ann Kaifesh!

.
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" PERKIN’S
RESTAURANT

22786 Shore Center Dr.
- Eulid, Ohio 44123
216 - 732-8077
“Qpeviated by Joe Foster
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AU AN AN T e a.al"!’w‘ k




In Memory
Thanks to Mr. and Mrs.
Frank Fende of Richmond
Heights, OH who added a
$15.00 donation to their sub-
scription renewal in memory
of Angela Fende and Frank

and Charles Malner.

rDeath Notices |

EDWARD GORENC

Edward Gorenc, 78,
passed away on May 10,
2004 at Southwest General
Hospital.

Mr. Gorenc was born on
Jan 3, 1926 in Cleveland. He
lived in Brunswick, Ohio.

Mr. Gorenc was em-
ployed as a Supervisor for
Conrail. He was a U.S. Navy
Veteran of World War Il

He leaves his wife, Stan-
nie (nee Rudolph), two chil-
dren, Edward (wife Elaine),
Stannie (David); grandchil-
dren: Allison and Adam;
brother Frank; sister Jean
(Donald) Pochon.

Sisters Mary, Albina and
Josephine are deceased.

In Memory
Thanks to Angela Hutar
of Euclid, OH who renewed
her subscription and added a
$10.00 donation in memory
of her husband, Matt Hutar.

In Memory

Richmond Hts., OH who
renewed her subscription and
added a $20.00 donation in
memory of Frank Wolf and

Rudy Schmoltz.
Friends were received at
Zele Funeral Home on I
n Memory
zﬂ’se;in;sday, May 12 from 4 Thasiks: - to . Edward

Furlich of Cleveland, OH
who renewed his subscrip-
tion and added a $15.00 do-
nation in memory of his

Mass of Christian Burial
on Thursday, May 13, at 10
am., in St. Mary’s Church,
15519 Holmes Ave., Cleve-

land wonderful wife, Sally J.
Burial in Al _Souls Furlich.
Cemetery.
il
In Loving Memory
of the 7™ Anniversary g e
of the death of In Loving Memory
Of the 33"
Anniversary

of the death of

Caroline
Mihelich

Died May 17, 1997

A light is from our household

Joseph Mihelich
S L died May 20, 1971
Oice we loved is stilled,

P]ace is vacant in our home, A
Which never can be filled. 33 years have gone by
since you were at bur side.’

We have to mourn the loss of Remembered, how rough

one

We did our best to save SRR e
. ’ Now, I understand what
oot el gy 00
' In my heart you still live
T'was hard o part with one so in all the things I do.

Thanks to Mary Wolf of

In Memory
Thanks to Ivana Volcjak
of Willoughby, OH who re-
newed her subscription and
added a $23.00 donation in
memory of her husband,
Joze Volcjak.

In Memory

Thanks to Molly Hribar
of Warren, MI who renewed
her subscription and added a
$20.00 donation in memory
of husband Frank J. Hribar
and her sister Mary Zupan-
chick.

In Memory
Thanks to tour guide
Mimi Stibil of Parma

Heights, OH who renewed
her subscription and added a
magnificent donation of
$65.00 in memory of the
Stibil and Oblak Families.

In Memory
Thanks to Albina M.
Zimmerman of Euclid, OH
for her $25.00 donation in
memory of 30" anniversary
of her husband, Adolph -
Otto Zimmerman.

In Memory

Thanks to Tony and
Dorothy Spendal of Wil-
loughby, OH who renewed
her subscription and added a
$20.00 donation in memory
of parents Anton and Mary
Spendal and Anton and
Antonia Kapel.

Donation
Thanks to Vida Yakos of
Hales Corners, W1 who re-

newed her subscription and
added a $20.00 donation!
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_ dear,
little thought the time was near,
arewell, dear one, life is past,

Ur love for you till the end

will last.
Sadly missed by
son, Joseph,
sister Pauline Sasa

bl'(:other-in-law Steve Sasa
o

[ —

Now mom'’s at your side.
I hope it’s a pleasant ride.

Sadly missed by
Son, Joseph
and Family

L s R A

.
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Zele Funeral Home
MEMORIAL CHAPEL

5 Located at
| 452 E. 152 St. Ph: (216) 481-3118

Family owned and operated since 1908

T

&

In Loving Memory
of

Stephnie
Rahne

nee Dezelan
Who was born Dec. 26,
1917
and died May 21, 1998

The depths of sorrow we
cannot tell,

Of the loss of one we
loved so well.

And while she sleeps a
peaceful sleep,

Her memory we shall
always keep.

Sadly missed by:
Brothers Joseph and
Louis Dezelan
and many nieces,

nephews, and friends.
Cleveland, OH May 20, 2004

Donation
Thanks to Dr. Margaret
Gorensek of Ft. Lauderdale,
FL who added a magnificent
$65.00 donation to her sub-
scription renewal.

Donations

Thanks to the following
for their generous donations
to the Ameriska Domovina:

Marija Dimitrijevic,
Cleveland, OH -- $10.00.

Felix Mavec, Joliet, IL --
$5.00.

Lawrence C.
Mentor, OH -- $10.00

Branko Pogacnik, Kirt-
land, OH -- $10.00

Cvetka Benedejcic,
Chardon, OH -- $10.00

Frances Rigler, Cleve-
land, OH -- $15.00

Ivan and
Hauptman,

Luzar,

Paula
Richmond

" Heights, OH - $15.00

Stanko and Maria Vla-
sic, Chicago, IL -- $15.00

Julia Kacin, Downers
Grove, IL -- $5.00

Joseph Kolman,
burgh, PA -- $5.00

Mary T. Pike, Chardon,
OH -- $10.00

Martin and Mimi Lisac,
Mentor, OH -- $10.00

Victor Luzar, Mentor,
OH -- $10.00

Edward Veider, Wil-
loughby Hills, OH -- $10.00

Ivy Tominec, Lexington,
SC -- $10.00

Felix Gaser, Richmond
Heights, OH -- $15.00

Daniella Znidar, Cleve-
land, OH -- $15.00

Mark Erdani,
OH -- $15.00

Robert Blatnik, Rowlett,
TX --$15.00

Pitts-

Euclid,

Ciril Vehovec, Edward,
OH -- $10.00

Mr. and Mrs. Vincent
Globokar, Concord, OH --
$15.00

Enjoy paper
Editor,

Continue to enjoy the pa-
per... with it’s timely articles
about Slovenia and the vari-
ous regular writers who con-
tribute with their personal
touch of life and their expe-
riences.

--Violet Ruparich
Pittsburgh, PA

Poppy Sale

St. Vitus Catholic War
Veterans Post 1655 will be
selling poppies after all the
Masses on the weekend of
May 22/23 outside St. Vitus
Church on Lausche Avenue.
All donations collected will
be given for charitable proj-
ects on behalf of veterans in
hospitals and nursing homes.

Honest differences of views
and honest debate are not
disunity. They are vital
process of policy making
among free men.

--Herbert Hoover

Why shouldn’t truth be
stranger than fiction? Fic-
tion, after all, has to stick
to possibilities.

--Mark Twain

All human actions have
one or more of these seven
causes: chance, nature,
compulsion, habit, reason,
passion, desire.

--Elizabeth Delene

T

Mario’s
International Program
WKTX -

| | Saturdays —3 to S p.m.

830 AM

{1t

Songg1 a

Melodies

ED MEJAC
RDC Program Director

WCSB 89.3 FM
RADIO HOURS:
Sunday 9-10 am
Wednesday 6-7 pm

from Beautiful Slovenia 2405 Somrack Drive

Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX
wEB: www.wesb.org

Slovenian Radio Family

Dr. Zenon A. Klos
E. 185" Area

Y 3531-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

-848 E. 185 St.

(between Shore Carpet and John’s Fun House)

S S e o e A ATOKT. VISTIAINY  ~3
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Slovenia, one of 10 na-
tions that joined the Euro-
peant Umon this month, had
its credit ratings raised to the
lcvel of Japan and Taiwan by
Standard & Poor’s, which
cited progress toward
adopting the euro as its cur-
rency.

Slovenia’s  foreign-debt
rating was increased by one
level to AA-, three levels
short of the highest grade,
from A+, S&P said in a
statement from London. The
rating is the highest S&P has
awarded to any eastern
European country.

Slovenia is likely to be
among the first of the EU
newcomers to switch its cur-
rency to the euro after
bringing its budget deficit,
inflation and debt burden
toward levels typical of ex-
isting euro countries.

4™ Case of Mad Cow

Tests carried out by
Slovenian veterinary
authorities have confirmed
the fourth case of mad cow
disease in Slovenia.

No Terrorism

Interior Minister Rado
Bohinc recently declared
there was no direct threat of
a terrorist attack in Slovenia.
But with more and more evi-
dence implicating Al-Qaida
for the recent terrorist attack
in Madrid, the threat from

terrorism has been put in a
completely new perspective.

Commenting on this, Pro-
fessor Bojko Bucar from the
Faculty of Social Sciences
remarked that, indirectly Al-
Qaida has already transmit-
ted terrorism to Europe with
attacks in Istanbul. The ter-
rorist attacks in Madrid are

just the logical continuation

of this new terrorist activity.
Europe and Slovenia will

probably become less safe

areas. In the aftermath of the

September 11" attacks Pro-
fessor Bucar had already
argued that Slovenia will
become a target for terrorism
if it supported the United
States militarily.

The most common targets
for terrorist attacks are
places with a high popula-
tion density or important
infrastructure. Some of the
potential targets in Slovenia
could thus be the nuclear
power station in Krsko,
Brik and Maribor airports,
Koper harbor, the Karavanke
tunnel and the international
border at Obrezje.

Consequences of
Membership

Slovenia’s membership in
both NATO and the Euro-
pean Union will undoubtedly
affect its international rela-
tions. But what effect will
this have on Slovenia’s secu-
rity? Professor Bucar argues
that it primarily depends on
the activities of both organi-
zations in the international
community as well as what

happens inside the new
member states. The EU’s
policies towards Islamic

countries has been moderate
until now and tolerant to-

ward member-states so there
1S no reason to expect a big-
ger terrorist threat. NATO,
however, is a different story.
The important thing will be
NATO’s engagement in Af-
ghanistan, the success of that
mission and its interest in
intervening in other crisis
areas.

In  Bucar’s  opinion,
Slovenia’s foreign policy is
unlikely to significantly raise
the threat of terrorist attacks.

Thanks to Phil Hrvatin for
all this news.

i © o 961-208-213-3),

National Atlas of Slovenia

This atlas was produced
by a team of geographers,
historians and social sci-
CNLists o commemorate
the 10th anniversary of
Slovenia's independence.
Chapters address geogra-
phy, cartography and ter-
rain as well as landscapes,
colonization and sectle-
ments, population trends,

cemigration, cconomy,

infrastructure and environment. 106 maps, 76 color
photos and 24 tables and graphs in its nearly 200
pages. Cloth-bound hardback edition - $75.00 (ISBN

“Woas indeed ingressive when a country thae is smaller
than Lake Ontarvio and has abowi o million people
fewer than many V.S, cities - can put ont o national ailas
as well presented as this one,”

‘The Library Jonrnal, June, 2002 J|

The Atlas of Slovenia

The third edition ol

the 1992 Atlas  of
Slovenia by publisher
Mladinska Knjiga, the
atlas is extended and
updated,  with 218
pages  of  detailed,
five-
color maps (scale 1:
50,000) covering the
entire country, (T'he
same wype of atlas of
Great Britain wounld
require 1,320 pages of

casy-to-read,

maps.)  The volume

also contains statistics on the nation’s most signifi-
camt features, 18 full-page aerial photographs, and
44 plans of towns and villages. 386 pages, 239 maps
and 175 color photos. Hardback edition

(1SBN 86-11-13110-3).

or by sending o check (or purchase order) payable to

Books of Slovenia to 453 Rialto Avenue, Venice, CA 90291,

Prices include shipping and handling (for Canada add $10).

- $120.

Orders can be placed by credit card on-line at www.BooksofSlovenia.com

For information call (310) 392-4843 or email BooksofSlovenia@comcast.net.
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In Our Hearts and Memory They Are Always With Us

BROTHER

Henry Zele
Born June 23, 1910
Died Oct. 22, 1918

Joseph Zele Jr.

FATHER, GRANDFATHER,

GREAT-GRANDFATHER
Joseph Zele Sr.

Born March 8, 1867
Died May 22, 1953

BROTHER

HUSBAND, FATHER

GRANDFATHER,
BROTHER

Born Nov. 11, 1917
Died Jan. 19, 1974

Ferdinand Zele

Born May 30, 1896
Died Feb. 15, 1919

MOTHER,
GRANDMOTHER, GREAT-

GRANDMOTHER

Theresa

August Zele
- Born Aug. 11, 1906
Died July 12, 1934

Zele

Born Oct. 15, 1884
Died Apr. 27, 1947

BROTHER

WIFE, MOTHER,

GRANDMOTHER, SISTER

Josephine Hirter

Born March 2, 1912
Died Feb. 20, 1982

IN LOVING MEMORY

HUSBAND, FATHER
GRANDFATHER,
BROTHER

Louis Zele
Born June 10, 1908
Died Apr. 18, 1964

e e e
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Volilna kampanja za sedem slovenskih
Sedezey v evropskem parlamentu v polnem
= Volitve bodo v nedeljo, 13. junija

l"o.litiéne stranke v Sloveniji se zdaj tek-
Micjo za priljubljenost svojih kandidatov
EdSedeie v evropskem parlamentu, ki za-
4 v francoskem Strasbourgu. Za volivno
» Panjo, ki bo mogla uradno trajati do
* Junija, lahko stranka porabi najve¢ do
l't.lilijonov tolarjev oz. kakih 450 tiso¢
{JeV. Stranke so vsaka predlagale po 7
Midatoy, volilci pa bodo lahko uporabili
- “preferencni” glas, kar teoretiéno po-
kanm: da bi lahko bil izvoljen tudi sedmi
b didat na strankinem seznamu. To pride
lperev npr. pri ZLSD, kjer je strankin
|edsedniy ip predsednik parlamenta Borut
Of sedmi na seznamu.

Ob koncu leta 2003 je bilo v Sloveniji
skoraj 40.000 tujih delavcev
Py

dely _Podatkih pristojnega ministrstva za
sk J¢ konec leta 2003 delalo v Sloveniji
tehfal 40.000 drzavljanov drugih drzav, od
' 719 iz dosedanjih in 557 iz novih &la-
lobey U. Vet kot 36.000 delavcev je bilo z
b°§1a‘ nekdanje SFRJ, od teh 20.000 z
Mmi delovnimi dovoljeni.

.0 avstrijskih podatkih bo (glede na o-

doly,

e i

{Majey ki so delali v Awvstriji pred 1
bkuh

"'Enjji

» lahko po novem sluZilo evre 3e
1500 delavcev. Na drugi strani v Slo-
dela le 179 Avstrijcev, veginoma me-
eV in raznih drugih strokovnjakov.

,osIPVensko vojsko bo zadostovalo 14.000
— nadért bo uresnicen leta 2015

mé;om&tlrate!‘\kcm pregledu obrambe za leto
z vizijo razvoja do leta 2015, ki
X predstavil minister za obrambo Anton
oy b0 v Slovenski vojski fez 11 let
18,0, 14000 vojakov (doslej naértovanih
kl\n ), od tega v poklicni sestavi v dveh

Saday najmanj 8500 moZ, poleg tega 3e

3]0‘:% Pri pretoku delovne sile) od 1800
tn

— Vesti iz Slovenije —

20.000 pripradnike strateSke rezerve. Na
ministrstvu  naj bi se Stevilo zaposlenih
zmanj$alo za tiso¢ delavcev.

Slovenski prorac¢unski primanjklja ni
previsok za merila Evropske unije

Evropska komisija v Bruslju je Sest no-
vink (od skupaj sedmih) opozorila, da ima-
jo previsok proracunski primanjkljaj. Slova-
§ka 3,6-odstotka previsok, Poljska (4,1),
Madzarska (5,9), Ciper (6,3), Malta (9,7),
rekorderka je pa Cefka z 12,9 odstotka. In
Slovenija? Lanski njen proradunski primanj-
kljaj je bil za 1,8 odstotka v mejah dovo-
ljenega (3 odstotki).

Novo sodelovanje z ZDA

Vlada je na svoji seji pretekli teden pod-
prla izvedbeni sporazum z ZDA za name-
stitev portalnih monitorjev v Luki Koper,
ki bodo prepregevali nedovoljen vnos in iz-
nos jedrskih in drugih radioaktivnih snovi v
Slovenijo. S tem bo  uspednejdi boj proti
nedovoljeni trgovini z jedrskimi in drugimi
radioaktivnimi snovmi. ‘

Nova “Dolenjka” se pribliZuje

Na novi hitri cesti, tako imenovani Do-
lenjki, bodo prihodnji mesec odprli nov av-
tocestni odsek (9,2 kilometra od 'Kronova
do Smednika), konec leta bo novih 41 kilo-
metrov, leta 2007 naj bi se po avtocesti
vozili (103 kilometri) od Ljubljane do Ob-
rezja, napovedujejo. Aabldrree

Novi vitezi in dame BoZjega groba

V Sloveniji sta dva starodavna viteSka
reda, povezana s Cerkvijo: maltedki vitezi
in red BoZjega groba. Preteklo soboto na
slovesnosti v ljubljanski stolnici se je dose-
danjem dvajsetim vitezom in damam BoZje-
ta groba pridruZilo sedemnajst novih. Med
slednjimi je tudi msgr. Franci Petri¢. Ko je
bil red ustanovljen pred tremi leti-v Slove-
njji, je bil eden od prve skupine -vitezov
imenovan tudi dr. Karl B. Bonutti.

A
a

Lo . : .
mn,sKEM VEC KOT 15 PRIKRITIH GROBISC - Fotografija zgoraj spremlja lanek
0 poglavje loske zgodovine”, ki je ponatisnjen na str. 15 izpod peresa novi-

ar. Pele 7

;o

ob akbarjeve, ki je tudi avtorica fotografije. Pravi, da je v zvezi s pripravo
Yoy . 'SKala prikrita grobis¢a Lovreniko grapo pod Lubnikom, MatjaZevo jamo blizu

™grob, torej se da sklepati, da je fotografija nastala pri enem teh.
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Iz Clevelanda in okolice

Korotanov koncert—

To soboto zvefer vas
pevski zbor Korotan vabi
na koncert, ki bo v SND
na St. Clairju s prietkom
ob 7. uri. Po koncertu bo
ples. Vstopnice bodo na
razpolago pri vhodu v dvo-
rano, ako Zzelite veé infor-
macij, pokli¢ite Cvetko Rih-
tar na 440-286-5421.

Otvoritev Slov. pristave—

To bo v nedeljo, 6. juni-
ja. Za informacije in naka-
znice za kosilo (samo v
predprodaji) kli¢ite Bredo
Ribi¢ na 440-943-0621.

Novi grobovi

Frances A. Tomsic

Dne 15. maja je v zaveti-
S¢u Little Sisters of the
Poor, kjer je Zivela zadnjih
12 let, umrla Frances A.
Tomsic, rojena Legan, vdo-
va po Franku, mati Thoma-
sa, 5-krat stara mati, 1-krat
prastara mati, leta 1931 je
bila konéala tecaj za bolni-
Ske sestre pri bolnidnici St.
Alexis, ¢lanica AMLA 8t
50, KSKJ §. 146 in SZZ
§t. 42. Pogrebna sv. masa
bo nocoj ob 7.30 pri Little
Sisters of the Poor, 4291
Richmond Rd., Warrensville
Hts.,, OH 44112, kjer bodo
ure kropljenja pop. od 3.
do 5. in zv. od 6. do 7.15
ter tudi v petek dopoldne
od 1030 do 11. ure, nato
bo pokop na Kalvarije po-
kopaliS¢u. DruZina bo hva-
lezna za darove v pokojni-
¢in spomin Little Sisters of
the Poor na zgoraj omenje-
ni naslov. Pogreb je v os-
krbi Ferfolijevega zavoda.

Ann Hoge

Umrla je 95 let stara
Ann Hoge s Seven Hillsa,
rojena Bobnar, vdova po
Edwardu, mati Geralda, se-
stra Williama ter Ze pok.
Agnes Zagar, Rudolpha,
Mary Kogoy in Charlesa,
teta. Pogreb je danes v os-
krbi Ferfolijevega zavoda s
sv. maSo v cerkvi St. Colum-
kille in pokopom na Vseh
svetnikov pokopaliscu.

Mary Yanchar

Dne 15. maja je umrla
79 let stara Mary Yanchar,
rojena Strazisar, vdova po
Albertu, mati Ricka in Ze
pok. Ronalda, sestra Ze
pok. Antona, teta. Pogreb
je bil 19. maja v oskrbi
Brickmanovega zavoda s po-
kopom na pokopali§¢u Ver-
nih dus.

Angela E. Svekric
Umrla je Angela E. Sve-
(dalje na str. 16)

Spominska sv. masa—

Drustvo SPB vabi na
spominsko sv. maSo, ki bo
v nedeljo, 30. maja, opol-
dne na sveti§éu LurSke Ma-
tere boZje na Chardon Rd.
Popoldne ob 4h bodo mo-
litve na pokopali§éu Vernih
dus.

Zanimiva letna seja—

Preteklo nedeljo je bila
letna seja Slovenskega do-
ma za ostarele. Udelezba
je bila sicer manj$a od obi-
¢ajne, vendar so odborniki
porocali o zelo uspelem le-
tu 2003/2004, pojasnili pa
tudi naért za gradnjo nove-
ga objekta oz. “kampusa” v
Madisonu, O. Glede sled-
njega projekta bodo v pri-
hodnjih mesecih obsirneje
porocali. Na volitvah novih
direktorjev za tri leta (vsa-
ko leto je izvoljena tretjina
vseh direktorjev) so bili po-
novno izvoljeni: Doug Eler-
sich, Robert Klancher, Vera
Mardi¢, Joe Miskulin in
Scott Zele, nadomestni di-
rektor za eno leto je John
Pestotnik.

Popravek—
V zahvali za JoZeta Jur-
Sica, ki je bil objavljen

pretekli teden, sta bili dve
pomoti. Pogrebni zavod je
bil namre¢ Zeletov in ne
ZakrajSkov, omenjeni Joey
je pa pokojnikov vnuk in
ne svak.

Kresov piknik—

Folklorna skupina Kres
ima piknik v soboto, 12.
junija, na Slovenski pristavi.
Na razpolago bo kosilo od
5. pop. do 8. zv., nakazni-
ce so le v predprodaji in
to do 6. junija. Za ved in-
formacij in nakaznice, kli¢i-
te ali Sonjo Domanko na
440-944-9780 ali  Kristino
Sedmak na 216-383-7091.

KOLEDAR

MAJ

31. - SKD Triglav, Mil-
waukee, ima Spominski dan

prireditev na Triglavskem
parku.

JUNIJ

12. - Folklorna skupina
Kres ima piknik na Sloven-
ski pristavi.

19., 20. - Tabor DSPB
priredi spominsko proslavo
na Slovenski pristavi za pa-
dle domobrance. Dne 19.
junija molitve na SP, v ne-
deljo, 20. jun., sv. masa ob
12. uri opoldne pri Spomin-
ski kapelici.

27. - SKD Triglav, Mil-
waukee, ima prvi piknik na
svojem parku.
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Drustvo Tabor v Kanadi vodi nabirko...

Spominski sklad
dr. Valentina Mersola

TORONTO, Ont. - Clani in prijatelji drustva Tabor v
Torontu, Trentonu, Londonu in Lethbridgeu, Kanada,
se z denarnim skladom spominjamo dr. Valentina
Mers$ola, ki je v tistih strasnih dneh koncem maja
1945 kot poklicni zdravnik in vodja civilnega begun-
skega taboriS¢a pri Vetrinju na Koroskem dosegel z
odloénim nastopom in izvrstnim znanjem angleSéine
pri britanskem vojaskem poveljstvu v Celovcu preklic
prisilnega vracanja civilistovv Slovenijo.

Z dr. Mer$olom se hvaleZno spominjamo Se ma-
jorja Paula Barreja, Kanadéana v britanski vojski, ki
je osebno poznal dr. MerSola in po njem spoznal Slo-
vence ter razumel njih stisko in usodo.

Dr. Mer$ol je s tem junaskim dejanjem resil deset
tisoé slovenskih in stotisoée Zzivljenj pripadnikov dru-
gih narodov bivSe Jugoslavije, ki so se v maju 1945
nahajali na KoroSkem. Izprosil nam je skoraj 3estde-
set let Zivljenja. Odsli smo begunci v svet — v Zdru-
Zzene drzave, Kanado, Argentino in Avstralijo — v novo
Zivljenje brez strahu, v svobodo novih domovin, ustva-
rili smo druZine in razglasali slovensko ime po vsem
svetu. Z nami je romala brezjanska Marija in po dol-
gem krizevem potu Se vedno drsijo jagode roZnega
venca med ostarelimi prsti nasih rok. In nasi otroci
so e vedno Slovenci.

V nas$ih srcih zZivi 3e¢ vedno hvaleZen spomin na
velikega Slovenca dr. MerSola, ljubljanskega zdravnika,
¢igar ime po veéno zapisano v zgodovini nasega naro-
da. Kanadski Slovenci poklanjamo darove spominske-
ga sklada dr. Valentina Mer$ola Slomskovi ustanovi v
Sloveniji, ki pomaga pomoé¢i potrebnim Studentom v
katoliskih srednjih Solah. Dosedaj so darovali:

0721401 1 e e e Ao U.s. $ 200

(op. — vsi slede¢i darovi v kanadski valuti
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Prva skupna nabirka Toronto, Trenton, Lethbridge:
kanadskih $ 6786
ZDA $ 200

Vsem darovalcem hvalezni Bog placaj! Nabirka se na-
daljuje. Anica Resnik

SPOMINSKI DAN

CLEVELAND, O. - Zadnji ponedeljek v mesecu maju,
letos je to 31. maj, je tradicionalni drZavni praznik
spominski dan, ko se ameriSki narod Sirom velikih
Zdruzenih drzav s hvaleZnostjo in spo$tovanjem spo-
minja svojih rajnih in to Se prav posebej padlih voja-
kov junakov, ki so darovali svoja Zivljenja za svobodo
in lepSo bodo¢nost ne toliko za svoje drZavljane, am-
pak v veliko vedji meri v 20. stoletju za svobodo tu-
jih narodov. Nepopisne so bile in so $e vedno Zrtve
ameriSkega vojaka v borbi za svobodo narodov $irom
sveta. V tem je veli¢ina ameriSkega naroda, ki je de-
Zzela velikega in odprtega srca. Kjer koli na svetu se
pojavi stiska, je Amerika dezela, ki je pripravljena
nuditi pomoé¢ in to v multimilijardnih vsotah. In tudi
fiziéno, po svojih najboljsih sinovih in héerah. Za vse
to pa prejema Amerika bore malo hvaleZnosti.

Vsem padlim vojakom, ki so Zrtvovali svoja Zivlje-
nja - med njimi so bili tudi Stevilni nasi slovenski
rojaki — globok poklon, zahvala, ¢ast in slava!

Lepo in prav je, da se s hvaleZnostjo spominjamo
padlih vojakov. Se posebej je nasa kritanska dolZnost,
da molimo za naSe vojake, ki se nahajajo v zelo tez-
kem poloZaju v Iraku in Afganistanu. MolimoinBog daj,
da bi se skoro in sre¢no vrnili v objem domovine
Amerike! Bog blagoslovi dobro dezelo Ameriko! F.S.

Slovenski Spominski dan

CLEVELAND, O. - Mesec
maj je za mnoge rojake
doma in po svetu mesec
zalostnih in za slovenski
narod tragi¢nth spominov.

Septembra in oktobra le-
tos bo poteklo 61 let od
prvih masovnih komuni-
sti¢nih pokolov nasih naj-
boljdih vernih slovenskih

rojakov, rodoljubov, ki 80
po italijanski kapitulacil
s pomoéjo italijanskeg?
okupatorja padli v roke
slovenskih komunistoV:
ki so v imenu Stalina i
“rdedega bratstva” moril
svoje lastne rojake.

V tem lepem mesect
maju, in v juniju, bo 59
let od genocida slovenske:
ga naroda, ko so komW
nisti po koncani drug
svetovni vojni v deset ti
sotth muéili in morll
najboljée verne in zavedn®
Slovence, ki so ljubill
svoj narod z vsem srcem
to ravno nasprotno
komunistov, ki S0 bill
prodane duse Stalinu. TV
kaj naj navedem njihov®
himno: “Cez gore, dof
Slovenija svobodna 0"
jetska bodes Ti.”

Podlosti komunistién®
partije se ne da pOPiSau'
Pobijali so vse od kraja:
od dojen¢kov, mladih d¢
klet, Zena, in to celo A%
setih, startkov, da ™
govorimo o domobrancm'
ki so jih Anglezi z 1a8°
in prevaro izroéili v roke
slovenskih komunistoV:

Ce se élovek resno #
misli v izvréeni zloéin. &
obide groza in se iZP™
Suje, kako je mogoce o
je bil élovek 20. stolet/?
zmozen tako podlegd g
satanskega zlo¢ina M
svojim narodom.

Veé kot tragiéno Jje %
se dandanes, po 13 1€ s
samostojne "demolﬂ'aﬁ‘
ne” drzave Slovenije
dajoa elita ni zmo? y
odkrito priznati in Obiaa
lovati groznega Zloém'
genocida slovenskih rojﬂ‘
kov rodoljubov. Da J€ tB‘
ko, so jasno pokazall g
daj vladajoéi politikl #
zakonom o grobiséib ’
dolzno pomorjenih. spf‘;
jeti zakon je Sl‘amoz:u
dejanje, ki ne more ae
v &ast vladajocim, k:nalo
najdejo v sebi vsa 8
poStenosti in obzalovd”’
genocida slovenskeg?
roda.

. Listen to :

N THE
@ SLOVENIAV
HOUR

On 50,000 Watt .
WCPN Cleveland public R4

= Tony 0vscnﬁt

440-944-2538 |
ik
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Clevelandski pevski zbor JADRAN
se poslovil po 84 plodovitih letih

CLEVELAND, O. - Posnetek zgoraj je
bil napravljen 8. maja med zadnjim
koncertom leta 1920 ustanovljenega pev-
Skega zbora JADRAN, ki je s tem vele-
rom zakljuéil 84 let delovanja v cleve-
landski slovenski skupnosti. Menda so
Nekateri v zboru upali in Zeleli, da bo
Mmogel zbor dose¢i 85 let, pa je bila
Odlogitev, da to ni mogoce. Koncert je
bil v Slovenskem delavskem domu na
Waterloo Rd., kjer je zbor domoval do-
Mala vsa leta od kar SDD sploh deluje.

Zbor je pel v veliki vedini znane slo-

; "’enske pesmi, tiste, ki so bile pogosto

Na zbhorovem sporedu. Pri glasbenem
delu bi omenil le, da je bilo zelo lepo
Solopetje zborove veéletne prvakinje soli-
Stke Florence Unetich, ter v duetu s
Prav tako dolgoletno kolegico Angelo
Zabjek. Zbor je vsaki pesmi Zel hvale-
Zen aplavz kar Stevilnega obcinstva, saj
Je bila dvorana polno zasedena. Na kon-
U je zbor prejel kar vetkrat stojedi
plavz in so navzoéi vedno Zeleli in plo-
Skali za “ge eno” pesem.

Predsednica Jadrana Betty Rotar se
Je v imenu zbora zahvalila navzoéim za
Djih dolgoletno podporo. Omenila je ne-

tere posameznike in organizacije po-
Sebej, med njimi AMLA in SNPJ ter
Pevski zbor Zarja, prebrala je pismo
Zbory ¢ast, ki ga je bil pripravil
Prof. Edi Gobec, svoje Eestitke je poslal
8eneralni konzul Marcel Koprol, ki se
Je opravieil zaradi sluzbene odsotnosti.

Zadnji odbor zbora Jadran sestav-
Yajo  sleqesi: predsednica Betty Rotar;
Podpredsednik Lou Zele; tajnica/blagaj-

ni¢arka Dorothy Gorjup; zapisnikarica
Dolores Dobida; nadzorniki so Florence
Unetich, Fred in Pat Nevar.

In Se seznam pevcev in pevk ob za-
dnjem koncertu po pevskih kategorijah:
sopran: Dorothy Gorjup, Sophie Matuch,
Pat Nevar, Betty Rotar, Valerie Traska,
Florence Unetich, Christine Verch, An-
gela Zabjek in Jennie Zakrajsek; alt:
Kristina Blatnik, Dolores Dobida, Bertha
Dovgan, Mary Frank, Janet Grabnar in
Vida Zak; tenor - vsi trije so se pri-
druzili za ta koncert iz drugih zborov
- Don Mausser (Glasbena Matica), Rudy
Kozan in Dick Tomsic (oba iz zbora
Zarja); bariton-bas: John Grk, Stanley
Grk, Fred Nevar in Lou Zele.

Zadnja leta je sluzil kot pevovodja
zbora glasbenik Fred Ziwich, ki sicer
ima lasten orkester. Nekatere tocke na
sporedu je tudi tokrat spremljal na har-
moniki, po koncertu pa s svojimi fanti
igral za ples.

Posebnost vefera je bila navzocénost
nekdanjega pevovodje Vladimirja Maleé-
karja, ki je veé¢ let vodil tudi zbor Glas-
bena Matica. Jadranu se je za koncert
pridruzil tudi nekdanji pevovodja Regi-
nald Resnik, ki je zbor spremljal na
klavirju in tudi nekaj pesmi zopet diri-
giral.

Bil je torej kar lep poslovilni veéer
za Jadran in za njegovo zvesto publiko,
vendar je bilo vzdus$je hkrati tudi bolj
Zzalostno ob zavesti, da tega zbora ne
bomo mogli ve¢ posluSati in da je usa-
hnila e ena vejica nase skupnosti.

Rudolph M. Susel
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It's Time for your eye exam!
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Eye Exams

775 E. 185" St.
Cleveland, OH 44119

J. F. OPTICAL

Eye Care Specialists

Latest in eye fashion - Contact Lenses
We Welcome Your Drs. Prescription

Eye Glasses
Repaired
Tel.: (216) 531-7933 (34)

Joseph L.
FORTUNA

BNI ZAYOD

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi.

CENE NIZKE
;PO VASI ZELJI!

Pisatelj DRAGO JANCAR - Zakaj je kult Tita
Se tako ziv v Sloveniji? ...

Klini z lestve sv. Jakoba

Ljubljana - Stalinov bio-
graf Simon Sebag Monte-
fiore pise o diktatorjevem
posebnem “rabljevskem
Sarmu”, s katerim je ob-
vladoval svojo okolico.
Svoje najblizje je znal ne
samo pohvaliti ali tovari-
8ko grajati, znal jim je
poleg svojih vrlin poka-
zati svoje cloveske slabo-
sti.

Okrog leta 1935 pa fa-
miliarnega vzdusja, ki ga
je ustvaril okrog sebe, ni
ve¢ dobro prenasal. Zde-
lo se mu je, da njegovi
sodelavei ne znajo dovolj
ceniti njegove izjemmnosti.
Tako sta ga, kot piSe o-
menjeni avtor v britan-
skem ¢asopisu History To-
day, spravila v bes dva
tovariSa iz njegove suite,
ki sta pozabila priti na
vec¢erjo, na katero ju je
povabil, oziroma sta za-
mudila dve uri in ga na-
Sla precej slabe volje, ko
je s svojimi varnostniki

igral biljard. Dal ju je
ustreliti.
Ceprav je Stalinova

biografija polna tak$nih
dogodkov, je bil v svojem
¢asu mnepojmljivo priljub-
ljen. Ko je umrl, so pes-
niku Jevtusenku, po last-
ni izpovedi, lile solze po

rfdirrvoaier

sn volodoq 1l

SlovenskKi
spominski dan

(nadaljevanje s str. 10)

Kot kulturen narod se
bomo 30. maja slovenski
ameri8ki rojaki spomnili
nasih mucencev, ki ne
smejo nikdar in nikoli v
pozabo. Kot kristjani mo-
ramo zloé¢incem odpustiti,
nikoli pa ne moremo po-
zabiti nedolZznih Zrtev ko-

munizma, fasizma in na-
cizma.
Pod  pokroviteljstvom

DSPB se bomo slovenski
rojaki spomnili nasih mu-
¢encev s sv. masSo pri
Lurski Materi bozji, to
30. maja ob 12. uri na
Chardon Rd. v Euclidu.
Lepo vabimo rojake, da
se nam pridruzite in 3e
posebej narodne nose, ki
zelo povzdignejo vso sve-
canost spominskega dne.
Prav tako vabimo na
pokopalisée Vernih dus na
Chardon, kjer bodo ob
3.30 pop. molitve za vse

nase rajne Sirom sveta.
Bog, Narod, Domovina!
Za odbor DSPB: F.S.

obrazu, francoski levic¢arji
v Moskvi so
tulili od
mnozice so

so zalovali,
ljudje Zalosti,
med pogre-
bom do smrti pomendra-
le tisoce ljudi, sozaloval-
cev.

Kljub dvajsetim milijo-
nom Stalinovih Zrtev se
njegova priljubljenost vsaj
med delom prebivalstva
podaljSuje tudi v danasnji
¢as.

Ne samo v Rusiji, re-
portaze iz Gruzije so re-
dno opremljene s Stali-
nom, Se zmeraj stojijo
njegovi spomeniki, Soferji
avtobusov zatikajo za o-
kvire 8ip njegove podobe.
Seveda, Stalin je bil Gru-
zinec, pa ceprav taksSnega
Velikorusa, taksnega sa-
modrzca od Ivana Gro-
znega Rusija ni premo-
gla.

V tem je nekaj skriv-
nostnega, kar je tezko
razumeti, kakor ni lahko
razumeti, zakaj je v da-
nasdnji Sloveniji Se zmeraj
tako ziv Titov kult. Res
je, da ni nobenih poda-
tkov, da bi dal Tito tako
mimogrede koga poditi
zaradi pozabljivosti, toda
seznam njegovih diktator-
skih spozab med Zivlje-
njem in dostojanstvom
njegovih podloZnikov je
dolg, od povojnih pobo-
jev do Golega otoka, od
cenzure do strahovlade
njegove tajne policije.

Castilei Titovega kulta
pod Triglavom in ob Var-
darju se v teh dneh, ka-
kor pravijo ¢asopisna po-
rodila, vroc¢iéno priprav-
ljajo na 25. maj, Njegov
rojstni dan, /tokrat in Se
nekajkrat uporablja Drago
Jancar veliko d¢érko “N7,
op. ur. AD/ ki se ga je
veéasih slavilo v stadion-
skih ritualih. Toda ze v
aprilskih dneh, ko so se
mnozice tujih novinarjev
pripodile v Slovenijo, da
bi opisale Zzivljenje v “no-
vi zvezdi Evrope”, je bil
v njihovih porodilih sko-
raj obvzeni dodatek za
gledalce in bralce - kult
Tita.

In njihovi tukajSnji tu-
kajsnji sogovorniki so se
s svojimi adoracijami pla-
zili okrog Njegovih kipov,
hodili po Njegovih ulicah
in trgih, razkazovali ka-
meram Njegove Kkipce in
vsakrsen komunisti¢ni kié¢
in se slikali pod Njegovi-
mi podobami s toliksno
vnemo, da bi se lahko

(dalje na str. 12)



AMERISKA DOMOVINA, MAY 20, 2004

a2

Drago Jancar:

(NADALJEVANJE s str. 11)

¢astilei kakSnega Antona
Padovanskega pred njimi
sramovali zaradi svoje
mlaénosti.

Naj se glasbeni organi-
zatorji s svojim projek-
tom Imago Slovenije S3e
tako trudijo, da bi Slo-
venijo prikazali kot deZe-
lo naravnih lepot, v ka-
teri cveti ljubezen do u-
metnosti, ne bo jim us-
pelo. Kajti imago Slove-
nije, Ze skoraj njena i-
dentifikacijska toéka, ne-
zadrZzno postajajo podobe
pred ve¢ kakor dvajseti-
mi leti umrlega diktator-
ja in njegovo ¢aséenje.

Slovenija je bila v ne-
katerih oddajah tujih te-
levizij videti kakor Gruzi-
ja s svojimi spomeniki,
kipi in podobicami neke-
ga drugega diktatorja.

Novogoriski obéinski
oblasti se je zdelo pred
slovesnostjo ob vkljuéitvi
Slovenije v EU najnujnej-
Se opravilo to, da so da-
li obnoviti velikanski ka-
mniti napis NAS TITO na
pobo¢ju hriba nad mes-

T Y
V BLAG SPOMIN

Ob drugi obletnici smrti
nasega ljubega moiza,
ateka in starega ateka

Francéek Gorensek
Rojen 5. januarja 1924
Umrl 25. maja 2002

Dve leti sta Ze minili
odkar si nas tako
prezgodaj zapustil. Cepray
Te $e vedno tako zelo
pogresamo, nam je v
najvedjo tolaibo vera in
uparnje, da bomo neko¢
spet zdruZeni
v kraju neskonéne srece,
v Veénem Zivijenju.
Pocivaj v miru, ljubi atek,
in vedi, da Zivi§

v nasih srcih do konca
nalih dni.

Zena: Julka

Sinova: Milan in Tomaz

Heéerka: Metka

Snahi: Annemarie in Anna

Voukinje: Annelise, Natalie
in Mary Grace

Ostalo sorodstvo v Ameriki
in Sloveniji

o7 R RN R P L P Gy S

Klini z lestve sv. Jakoba

tom, pa ¢eprav je hil ta
napis Ze pred leti pred-
met posmeha celo v turi-
stitcnem vodiéu Lonely
Planet. :

Mladi upi nasega tele-
vizijskega novinarstva svo-
jo oddajo naslovijo Stafe-
ta mladosti in po studiju

navesijo Titovih slik, da

se kulise ukrivljajo pod
njimi.

Profesorji fakultete za
druZbene vede nonsalant-
no govorijo v kamere pod
Titovimi podobami kakor
gruzinski Soferji avtobu-
sov. Gorenjski hotelirji,
sede¢i za okroglo ban-
ketno mizo, pa si na sre-
do mize postavijo Titovo
glavo, se pravi kip s Ti-
tovo glavo. Tako da ¢lo-
vek ve¢ ne ve, ali profe-
sorji FDV Se niso slisali
za besedo diktatura in ali
so gorenjski hotelirji izgu-
bili vsako mero in okus,
saj je vendar tista glava
na sredi banketne mize
videti kakor glava kaksne
zivali, ki jo servirajo za
silvestrski menu.

Ce bo$ adoratom Tito-
vega kulta rekel, da se
je s Stafeto slavilo Stali-
nov, s stadionskimi telo-
vadbami pa Hitlerjév roj-
stni dan in da so kakor
Tito s cvetjem obsipavali
samo Se Kim II Sunga,
ti bodo odgovorili: On je
bil drugacéen. In &e bos
vprasal, kako drugacen? ti
bodo rekli: Ljubil je ziv-
ljenje.

Toda kateri diktator
pa ni ljubil Zivljenja?
Svoje, tuja malo manj.

Nas diktator se je iz
zelenega raja Brionov rad
popeljal z Galebom po
morju, samo uro morske
voZnje je od tam do Go-
lega otoka, vozil se je v
beli uniformi mimo kraja,
kjer so v najhuj$ih raz-
merah Zivotarili in umi-
rali lagerasi.

Ampak to nasih adora-
tov ne zanima. Clovek
lahko razume, da se po
Titu toZi ostarelim partij-
skim funkcionarjem, &e
laZe razume, da govorijo
0 Titu brezposelni delay-
ci. Ampak zakaj ga tako
tastijo bogati parveniji?

Neka oglasevaiska agen-
cija je pred leti reklami-
rala nov tip mercedesa s
sloganom: On je imel
vse! Namre¢ tudi merce-
des, ki ga v tej reklami
vozi na starem ¢érno-belem
posnetku. Kar je bila se-
veda majhna laz,
vsaj
neki drugi voditelj delav-
skega razreda,

kajti

avtomobiloy je imel

namred

Breznjev, veé¢, to je zna-
no.

Ampak za prezivele z
Golega otoka je bilo vse-
eno, ali je imel veé¢ raz-
kosnih limuzin Tito ali
BreZnjev, njim se je zde-
lo taksno reklamiranje
Zaljilvo in neokusno. Pro-
testirali so in oglasevalci
so reklamo umaknili, to-
da ne zato, ker bi razu-
meli, kaj je tu narobe,
pa¢ pa zato, ker so jim

tako naroédili iz uprave
Mercedesa.
Skrivnostni fenomen

oboZevanja nasega dikta-
torja ni tako osamljen.
Ne samo v Rusiji in Gru-
ziji, tudi v sosednji Itali-
Jji Mussolinijevih slik ne
bo$ nasel ve¢ samo v
kak$nem  provincialnem
apeninskem zakotju, am-
pak tudi na steklenicah
vina ali na majicah, ki
jih prodajajo kramarji na
stojnicah.

Za vse ve¢ mladih Ita-
lijanov je bil Benito, re-
¢eno v nasem titovskem
Zzargonu, frajer: bil je pi-
lot, Sportnik, z ramo ob
rami je z delavci gol do
pasu delal na poljih, bil
je izsuSevalec modvirji, iz
Italije je pregnal korupci-
jo, lepe Zenske so ga
imele rade, okrog njega
so se drenjali umetniki
in Sportniki ... potem je
malo zasral s tisto vojno,
drugace je bil pa v redu.

Diktatorji, skratka, po-
vsod po svetu Zivijo svo-
je podaljSano Zivljenje,
njihove Kkarizmatiéne od-
like, pa tudi ¢loveske la-
stnosti fascinirajo mnozi-
ce tudi po njihovi smrti.
Ne dvomim, da se bo
po smrti Fidela Castra
nadaljevalo njegovo ¢as-
¢enje, pa deprav so Kku-
banski zapori danes pol-
ni politiénih zapornikov.

Castilcl diktatorjev zme-
raj znajo odgovoriti, da
pozabljamo na njihove
Cloveske lastnosti, anek-
dot o tem, kakSen posluh
so imeli za “"malega ¢lo-
veka”, nikoli ne zmanjka.
In tako v NasSem Titu
njegovi obéudovalei noce-
Jo ali tudi ve¢ ne zmore-
Jo videti ¢loveka, ki je
dal pobijati, zapirati in
ki je s svojim Sarmom,
na katerega se tako radi
sklicujejo, ustvarjal okrog
sebe in v vsej drzavi ¢u-
dno mesanico oboZevanja
in strahu.

“Menda smo dovolj od-
rasli,” piSe omenjeni zgo-
dovinar, “da vemo, da je

hil =~
o1

stalin

je pisal

ljubez

ma svoji Zeni ali je imel
prelep tenor ali je bil
zapeljivec. Se bolj grozno
je. ker je resniéno.”

O resniénosti pa je s
castilei tezko govoriti. V
¢asfenju je zmeraj nekaj
skrivnostnega, nekaj, &e-
mur se z razumsko argu-
mentacijo ne da pribliza-
t. Kajti kjer je ¢aséenje,
tam je tudi skrivnost ve-
re. Zato se je s dastilei,
ki so tudi verniki, pov-
sem brezplodno pravdati
o resnici. Za njih je res-
nica tisto, v kar verujejo.
Pa ¢eprav je to klin z
Jakobove lestve.

S to prispodobo bi
lahko pisec zakljugil tole
pisanje, ko bi imel vsaj
malo upanja, da bo vedi-
na njegovih bralcev, ki
so kakor on hodiil v Ti-
tove Sole, vsaj priblizno
vedela, o ¢em govori.

Torej, kot pripoveduje
Sveto pismo, se je o¢aku

| AMERISKE DOMOVINE
| Priporocajte na$ list!

Jakobu v sanjah prika-
zala lestev, ki je segala
od zemlje do neba, in
po njej so hodili Bozji
angeli gor in dol. In &e-
prav knjiga izrecno pove,
da je bila to lestev iz
Jakobovih sanj, vernikov
v srednjem veku to ni
motilo, da ne bi &astill
klinov iz lestve svetega

Jakoba.
Po raznih koncih Evro-

pe so se pojavljali ti kli-
ni in romarji so mnozié
no drli v tiste cerkve, ki
so imele to srefo, da so0
bile v posesti izjemne re-
likvije. Lahko si mislimo,
da jih ni bilo malo, saj
je lestev segala od zem-
lje do neba.
Sobotna priloga
Delo, 8. maja 2004

%, BRALCI
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Melodies
from Beautiful Slovenia
Slovenian Radio Family

ED MEJAC
RDC Program Director

WCSB 89.3 FM
RADIO HOURS:
Sunday 9-10 am
Wednesday 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX

wEB: www.wcsb.org
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It took John and Mary
6 months to build their home,
5 years to establish their business,
and a lifetime to raise their family.

did it take them
to plan their estate?

KSK]'s Single Premium Whole Life Certificate structures
an estate plan in very little time, With only one premium

€

* Provide tax-free income for loved ones
* Avoid costly and time-consuming probate

« Create an education fund for loved ones
Structure retirement income

Find out how easy it is to deal with issues that matter.
Call a professional KSK] representative today!
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O zgodovini - diskretno

Zenja Leiler

dokumentarni film

V imenu ljudstva

produkcija Televizija Slovenija
premiera 4. maja 2004
50 minut

Ljubljana - Prav ni¢
S€ ni spremenila, pravi v
Prvih  kadrih, seded na
Klopi za obtozence, gos-
Pod Mirko Kambi¢ o so-
dni dvorani, kjer je po
Yojni zoper njega potekal
Politiéni proces. Kot &e
“0per mnoge duhovnike
In Studente teologjje.

Zaprt je bil tako reko¢
sak drugi, nekaj kasne-
I pove zgodovinarka Ta-
Mara Griesser Pedar in
Prida, da je bila Cerkev
V prvih povojnih desetle-
tth tako reko¢ edina
OPozicija partijskemu eno-
Umyjy,

Z duhovito blagohotno-
40, dramatursko veséi-
10 in neobtozujote Kam-

potem rekonstruira

Surdnost dogodkov med
SOlenjem. In popelje gle-

Ca v spomine $e petih
dmglh politiénih zaporni-
OV  (Zdravka Bahorja,
Stanka Kapga, Jozka Kra-
8ia, Ljuba Marca in

¢a Zdolska), katerih

€ je povojna revolu-
fonarna oblast med mno-
& drugimi Zrtvovala na
tarjy fantomskega raz-
”ﬂega sovraznika. Po ve-
ting 80 bili, vsaj slede¢ do-
l""'nel'ltau-cu, krivi tega, da
%0 Studiral teologijo. Mla-
tie, komajda moski.

Kumentarec, ki se
e tka avtorskemu ko-
lto":“ill'ju. saj ta tako re-

ni (ve¢?) potreben, je

VZaprav precej neam-

flozen: o pomembno

90 danes Se ne popol-
~Ma osvetljeno poglavje

IPreteke zgodovine, na-
'ageé odnosa povojne ob-
N do duhovsiine in

€. prikazuje z veli-

Mero diskretnosti in

Ujivosty.

atgledaléeva ¢ustva anga-

&‘Btlhz Osebnimi spomini
duhovnikov na so-
ZasliSevanja, poni-
% Ja, bunkerje, kjer
! zaprti po vet me-
* In delovna tabori-
b €T S0 sluzili nalo-
b, dm kazen.
Pog ®d kamero mu uspe
ekg "“'i celo njihovega
Py Wjegy paznika, vmes
g!eqe “a kangek ponudi
My Cem tudj nekaj ko-
Tjotega  zgodovin-

skega zaledja z izjavami
dveh zgodovinarjev in psi-
hologa.

Tako zvedine stavi na
osebne zgodbe in prisot-
nost njihovih razlagalcev
—- ti, vsi po vrsti postav-
lieni v kontemplativno o-
kolje, z iskreno blagost-
jo, pa tudi zlahtno duho-
vitostjo govorijo o teh
grenkih ¢éasih svojih mla-
dih Zivljen;j.

V tem smislu je doku-
mentarec, ki si je v na-
slov postavil maksimo, v
imenu katere so bila fa-
talno zaznamovana mno-
ga Zivljenja posameznikov
in njihovih bliZznjih, v
prvi vrsti liricna doku-
mentarna etuda. Podkre-
plijena z melanholijo Sa-
tiejevih klavirskih tonov
nagovarja predvsem gle-
dalé¢evo pripravljenost na
identifikacijo s tragi¢nimi
zgodbami.

Pozabi pa na njegovo
§irSo radovednost. Tako
se dokumentarec, ki je
sicer zgrajen v vizualno
premiSljenem in do nas-
topajo¢ih obéutljivo ses-
stavljenem kosu, skoraj-
da odpove prikazu S$ir3e-
ga druZbeno-zgodovinske-
ga konteksta. Pa obenem
tudi prikazu dejstveno

konkretnejsth in bogatej-
Se predstavljenih biografij
oz. Zivljenjskih  zgodb-
usod obtoZenih duhovni-
kov.

Skoda gre tu predvsem
na ratun mlajsih gledal-
cev, zanamcev, in dejstva,
da se loteva do danes Se
ne velikokrat dokumen-
tarno prikazanega seg-
menta povojne problema-
tike. Tako tudi ve¢ kot
pomenljiv podatek, da so
bili obtoZeni dokonéno
rehabilitirani Sele po osa-
mosvojitvi (prvi leta 1992
in zadnji pred komaj tre-
mi leti), ne dobi pravega
odgovora na vpraSanje -
zakaj.

DELO, 6. maja 2004

Slovenci, drzaviljani sveta

Drugo nadaljevanje opisov Zivecih Slovencev v

domovini in po svetu, ki s svojimi doseZki dela-
Jo pozitivno reklamo za Slovenijo. Osebnosti so
predstavijene abecedno. Clanek je objavil v So-
botni prilogi Dela z dne 30. aprila Ljubo Urajnar.

<&

Ivo Boscarol (Postoj-
na, 15. aprila 1956), pi-
lot, podjetnik in inovator.

V mladih letih je Stu-
diral ekonomijo, bil foto-
graf pri Fotogrupi SOLT,
delal na Radiu Student,
tiskal plakate, prvi v
Slovenijo pripeljal, pri-
ponke, preostanek ¢&asa
pa preZivljal na ajdov-
skem letali§éu.

Leta 1983 si je kupil
staro jadralno letalo Ciri-

" us. Popravil ga je in pri-

pravil za letenje. Malo
pozneje se je v Italiji na-
vdusil nad motornim

zmajem, ki ga lahko sam
sestavis.

V takratni Jugoslaviji
je zacel postopek za le-
galizacijo tega Sporta s
pripravo pravilnikov za
letenje z jadralnimi in
motornimi zmaji. Leta
1987 so v Ajdovséini pri-
pravili prve izpite, za ka-
tere se je prijavilo 206
kandidatov.

Istega leta je registriral
obrat za izdelavo motor-
nih zmajev. S pomoéjo
prijateljev je 1988. izdelal
prvi motorni zmaj, ki je
bil plod domacdega zna-
nja. Leta 1992 je ustano-
vil podjetje Pipistrel (v
latind¢éini beseda pomeni
spretnega letalca iz Zival-
skega sveta, netopirja), po
italijanski  licenci zacel
sestavljati letala za vzho-
dne trge, obenem pa raz-
vijal svoje letalo, ki naj
ne bi imelo teZzav ob od-
povedi motorja. Tako je

o

O

nastal Sinus, prvo motor-
no ultralahko jadralno dvo-
sedeino letalo na svetu.
Danes je podjetje Pipi-
strel eden vodilnih sveto-
vnih ponudnikov motor-
nih zmajev in ultralahkih
letal, ki zaposluje deset
ljudi in ustvari pridelek
skoraj 2 milijona evrov.

Miroslav Cerar (Ljub-
ljana, 18. okt. 1939), te-
lovadec.

Leta 1964 je diplomi-
ral na Pravni fakulteti v
Ljubljani. Veéino telova-
dne Kkariere je bil é&lan
Partizana Narodni dom v
Ljubljani in tam pod vod-
stvom predvojnega olim-
pijskega telovadca Borisa
Gregorke dal Ze kot mla-
dinec slutiti, da bo pos-
tal vrhunski telovadec.

Se ne devetnajstleten
je nastopil na prvem ve-
likem mednarodnem tek-
movanju - svetovnem pr-
venstvu v Moskvi 1958,
od koder se je vrnil s
prvo kolajno. Med letoma
1958 in 1970 je bil prav
v vrhu svetovne Sportne
gimnastike; na olimpijskih
igrah, svetovnih in evrop-
skih prvenstvih je osvojil
30 kolajn. Vrsto let je
bil nepremagljiv na svo-
jem najboljSem orodju -
konju z: roéaji.

Sportno pot je sklenil
na svetovnem prvenstvu
leta 1970 v Ljubljani, ko
se je z zmago poslovil od
konja in tekmovanj.

Postal je mednarodni

vanje potrebnih informacij.

Ime

Sprememba naslova

Ko se selite, trajno ali. zatasno, ste lepo -naprofeni, da
| na8i pisarni posredujete pravocasno tako Va$' nov naslov
‘|'kakor sedanji. To omogota, da boste brez prekinitve do-
bivali na$ list, prihranili boste pa pisarni stroSek 60 cen-
tov, ki jih rauna poSta za vsak povrnjen oziroma ne
dostavljen izvod lista. Uporabljajte ta’ obrazec za posredo-

Nov naslov

Naslov

Mesto, Drzava, Zip

Star naslov

Star naslov

Mesto, drZava, zip

gimnastiéni sodnik in
¢lan jugoslovanskega olim-
pijskega komiteja. Osem-
krat je bil izbran za naj-
boljsega S$portnika Jugo-
slavije, prejel je Bloudko-
vo nagrado in najvi§je
jugoslovansko priznanje —
nagrado Avnoj.

Tomo Cesen (Kranj,
5. nov. 1959), alpinist.

Opravil je ve¢ kot 150
vzponov nad S$esto stop-
njo. Je prvi, ki je sam
pozimi 1986 preplezal
“tri zadnje probleme” v
Centralnih Alpah.

Nov mejnik v zgodovini
svetovnega alpinizma je
postavil 1990., ko je pre-
plezal Slovensko smer v
juZni steni 8516 metrov
visokega Lhotseja. Za
3300 metrov visoko hi-
malajsko steno, ki jo je
imel juZnotirolski alpinist
Reinhold Messner za pro-
blem prihodnjega tisoéle-
tja, je porabil 45 u..

Iztok Cop (Kranj, 17.
junija 1972), veslac.

Je eden najuspesnejsih
slovenskih Sportnikov. Na
najvecjih tekmovanjih,
svetovnih  prvenstvih in
olimpijskih igrah, ni bil
nikoli uvrsiéen slabse od
Cetrtega mesta, pa naj je
nastopil v enogju ali
dvoojcu. Skupaj je osvo-
jil ze deset kolajn, med
njimi tudi zlato olimpij-
sko v Sydneyu leta 2000.

Ivo Daneu (Maribor,
6. okt. 1937), kosarkar.

Igrati je zacdel leta 1949
pri mariborskem Poletu,
1956. se je preselil v
Ljubljano in Stirinajst let
igral za Olimpijo, ki je z
njim Sestkrat osvojila na-
slov drzavnega prvaka.

V jugoslovanski repre-
zentanci je odigral 206
tekem in z njo osvojil
Stevilna odli¢ja na najveé-
jih tekmovanjih. Po tek-
movalni karieri je bil ko-
Sarkarski trener.

Veékrat je bil izbran
za najboljSega Sportnika
Slovenije, leta 1967 je
dobil priznanje za naj-
boljSega Sportnika Jugo-
slavije.

Rajmond Debevec (Po-
stojna, 29. marca 1963),
strelec.

Rajmond Debevec je
najboljsi slovenski strelec
vseh ¢asov. Na olimpij-
skih igrah, svetovnih in
evropskih prvenstvih, sre-
dozemskih igrah ter v fi-
nalih svetovnega pokala
je osvojil blizu trideset
kolajn. Svoj najvedji us-

(dalje na str. 14)
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ZA ZIVLJENJE ...

Revmaticna obolenja

Bolecina, ki nas lahko priklene na posteljo

Ljubljana - “O revni
krozijo pri nas tri velike
zmote,” je dejal dr. Mati-

ja Tomsi¢, predstojnik
Kliniénega oddelka za
revmatologijo  Klini¢nega

centra v Ljubljani, “in si-
cer, da je revma posledi-
ca fizioloSkega staranja,
da je neozdravljiva bole-
zen in da ne ogroza Ziv-
ljenja.”

Pa povejmo drugace in
poudarimo: resno revma-
ticno obolenje se lahko
priéne Ze v otrostvu, rev-
mo lahko zdravimo in
pozdravimo in nenazad-
nje, da lahko resno ogro-
zi bolnikovo Zivljenje.

Oblike revmatiénih
obolenj

Delimo jih v dve veliki
skupini, v nevnetna in
vnetna.

Med najpogostnejse ne-
vnetne oblike revmatizma
sodi osteoartroza, bole-
zen, ki se pred 25. letom
starosti pojavi le pri 0,1
odstotka populacije, po
50. letu pa se z njo spo-

N A
V BLAG SPOMIN

Ob tretji obletnici
naSe stare mame

Ivana Orazem
- Umrla je 21. maja 2001

Tri leta so minila,

odkar vas ni vec;

v grobu zdaj pocivate,
spomin je bolec.

Dusa va$a zdaj Ze biva tam,
kjer vlada vecni mir.

Svetega Boga uZivate,

vecne srece zlati vir.

Draga stara mama, naj vama
s héerko Marijo, naso mamo,
sveti veéna Luc!
Zalujodi:
zet — Pavle Andolsek
vaukinje — Mojca, Branka
in Jolanda Andolsek
sin — Stefan, v Floridi
sin — France z druZino
v Sloveniji _
sestri — Angela in Ana,
v Sloveniji

L4

pada Ze od 50 do 80
odstotkov ljudi. Pogosteje
S0 ogrozene Zenske.

V tem primeru govori-
mo o bolezni staranja,
saj se z leti sklepni hru-
stanec stanjsa, mestoma
lahko povsem izgine in
vse slabSe prenasa sun-
ke. S tem, ko hrustanec
pocasi izginev, zeli telo
prizadeti sklep stabilizi-
rati in ravijejo se Kkostni
izrastki. Tezave se pogo-
steje pokaZejo pri najbolj
obremenjenih kolénih in
kolenskih sklepih. Ce je
sklep hudo obrabljen, je
treba vstaviti umetnega.

Osteoartroza se lahko
pojavi tudi na malih
sklepih rok, lahko pa

povzroca boledine Se dru-
gie po telesu, npr. v pre-
delu hrbtenice; govorimo
o spondilozi. Veéina bol-
nikov z blaZjo in zmerno
obliko osteoartroze vzame
tezave v zakup in lahko
brez vec¢jih omejitev nor-
malno, polno zivijo. Zelo
dobrodosla je telovadba,
ki ne obremenjuje skle-
pov, npr. kolesarjenje in

plavanje.
K vnetnim revmati¢nim
boleznim sodi najpogo-

stejS$i revmatoidni artri-
tis, za katerega je znadéil-
no otekanje sklepv. Vrh
pojavnosti bolezni je oko-
li tridesetega leta in za-
tem po petdesetem letu,
trikrat pogosteje bolehajo
zenske.

Znamenja revmatoidne-
ga artritisa so bolec¢i, o-
tekli, lahko tudi pordeli
in topli sklepi. Znacilna
je tudi jutranja okorelost,
ki traja ve¢ kot uro.

Sklepne boledine so
stalne, moc¢nejSe so po-
noc¢i, bolniki so pogosto
zelo  utrujeni, njihova
sploSna zmogljivost pesa.

Bolezen se lahko pric¢-
ne z blaZjimi znaki, lah-
ko le z utrujenostjo, sko-
raj vedno z boleéino v
sklepih na prstih in v
miSicah, podobno kot pri
gripi.

Seveda se nam pri
vsaki gripi ni treba bati,
da bomo zboleli $e za
revmatizmom, pomembno
pa je, da vse nalezljive
bolezni pravilno in teme-
ljito pozdravimo.

Pri revmatoidnem ar-
tritisu je zelo pomembno
takoj$nje zdravljenje, ker
le tako lahko prepreéimo

poznejse zaplete: razobli-

¢enje prizadetih sklepov,
ki lahko postopno izgu-
bijo svojo funkcijo in po-
stanejo kakor “zamrznje-
ni”", tako da bolnik niti
Zlice ne more sam drza-
ti. Zdravila je treba je-
mati vse Zivljenje.

Naslednja pogostna bo-
lezen je ankilozirajoci
spondilitis. Zanj je zna-
¢ilno vnetje narastis¢ vezi
in kit na kost. Bolezen
prizade sklepe v medeni-
ci in hrbtenici, lahko pa
tudi vecdje sklepe: kolka,
koleni in ramena. Nava-
dno izbruhne med 15.
in 30. letom in je pogo-
stejSa pri moskih.

Tudi ta bolezen ima
znatilna znamenja. Zacéne
se z bole¢ino in okorelo-
stjio v spodnjem delu
hrbtenice in kolkov. Bol-
nik se zaradi hude bole-
¢ine veckrat na no¢ zbu-
di, in kot vstane, mu ne-
koliko odleze. Gibanje
¢ez dan simptome neko-
liko omili. Bolezen ni oz-
dravljiva, lahko pa jo
nadziramo s - tezko do-
stopnimi - zdravili.

Eden izmed predstav-
nikov sistemskih bolezni
veziva je sistemski lupus
eritematosus. Bolezen
lahko zajame vse organe
v telesu, od sklepov,
plju¢, ledvic do koZe in
srca. Ja avtoimunska bo-
lezen, pri kateri imunski
sistem zaradi doslej pre-
cej neznanih vzrokov na-
pade lastno vezno tkivo.

Zboli sicer samo se-
dem ljudi na sto tiso¢
ljudi, veéinoma zZensk v
rodnem obdobju, vendar
je bolezen huda in jo je
tezko zdraviti.

Fibromialgija prizade-
ne predvsem Zenske med
40. in 50. letom. Zanjo
je znadilna razprSena mi-
Si¢no skeletna bole¢ina v
vratu, ramenskem in me-
deniénem obrocu, zgor-
njem delu prsnega koS3a,
komolcev in kolen.

Bolecine izvirajo v glo-
blje leze¢ih mehkih tki-
vih (miSice, tetive, vezi).
Bolniki pogosto toZijo o
hudi utrujenosti in sla-
bem spancu. Simptomi
se z mrazom, S stresom
ali telesno dejavnostjo
poslabsajo, izboljSajo pa
se po pocitku in s toplo-
to. Kar od 30 do 40 od-
stotkov bolnikov s fibro-
mialgijo je depresivnih.
Vzroke bolezni je tezko
poiskati in jih Se teze
zdraviti.

Marijana Manadié
DruZina, 9. maja 2004

Podpirajmo nao skupnost!

Slovenci, drzavljani sveta

(NADALJEVANJE s str. 13)

peh je dosegel na olim-
pijskih igrah v Sydneyu
leta 2000, ko je z malo-
kalibrsko pusko v kra-
ljevski disciplini osvojil
zlato olimpijsko odliéje.

Peter Florjanc¢i¢ (Bled,
5. marca 1919), izumi-
telj.

Njegov oce je bil pos-
tar, mama pa lastnica
hotela Evropa. Ded Ja-
kob Peternel je bil last-
nik hotelov Union in Tri-
glav ter dolgoletni blejski
Zupan.

V Ljubljani je konéal
poljansko gimnazijo in v
Kranju dveletno tekstilno
Solo.

Izumiteljstvo je zazna-
movalo njegovo Zivljenjsko
pot Ze v mladostnih c¢a-
sih, ko je na izjemno
inovativen nacin lovil ribe
v Blejskem jezeru. Prvi
izum, posebne statve za
vojne invalide, je patenti-
ral Ze pred drugo svetov-
no vojno.

Na Bledu je zivel do
leta 1943, ko je pobegnil
v Svico, kjer je kot be-
gunec moral zaceti iz nic.
Od tedaj se je ukvarjal
le z izumi, ki se jih je
nabralo ve¢ kot Stiristo.

Sodeloval je pri razvo-
ju prvega  evropskega
stroja za odstranjevanje
snega s ploénikov, kon-
struiral vzigalnik za fir-
mo Dunhill, naredil .prvo
plasticno zadrgo na sve-
tu, pa razprsilec za par-
fume, okenca za diapozi-
tive, konfekcijske stroje,
stroje za brizganje plasti-
ke, sani, smuéi idr.

Zivel je v Davosu,
Montreuxu, Parizu, Firen-
cah, Monte Carlu in se
druzil z najvecjimi boga-
tasi in znanimi osebnost-
mi. V najboljsih ¢asih je
imel pet drzavljanstev,
zdaj ima dve, slovensko
in avstrijsko.

Po skoraj Sestdesetih
letih bivanja v tujini se
je vrnil v rojstni Kkraj.
Za promocijo Bleda do-
ma in v svetu mu je
blejska obé¢ina podelila
¢astni znak obéine. Leta
2002 je reziser Karpo
Godina o njem posnel ce-
lovecerni film z naslovom
Zgodba gospoda P.F.

Vinko Globokar (An-
derny, Meurthe-et-Mosell,
Francija, 7. julija 1941),
skladatelj in trombonist.

Njegov oce je bil rudar
v Franciji inm—e=pel na
koru. Leta 1947 se je
druzina preselila v Slove-
nijo.

V Ljubljani je maturiral
in koncal srednjo glasbe-
no Solo, debitiral pa je Vv
Big bandu RTV Slovenije
pod vodstvom Bojana
Adamica. Nato je $tudiral
pozavno na
konservatoriju in prejel
nagradi za pozavno I
komorno glasbo. T

Poustvaril je &tevilnd
dela za pozavno in napi
sal okoli devetdeset soli-
stiénih, komornih, orke:
strskih, zborovskih in b
glasbeno-gledaliskih del.

Med letoma 1967 i
1976 je hil profesor na
Visoki glasbeni
nemskem Koélnu, vmes j€
vodil oddelek za instri®
mentalno-vokalne raziska:
ve v Pompidoujevem kul*
turnem centru v Parizu.

Kot trombonist in skla®
datelj je deloval in pre
daval tudi v Zdruzenilt
drzavah. L. 1969 je us
tanovil improvizacijski an
sambel New Phonic Art.

Globokar je kot pow
stvarjalec, skladatelj i
glasbeni pisec ena izmed
vodilnih osebnosti evrop
ske in svetovne glasbent
avantgarde. Njegovo virtw
ozno igranje je spodbudk

lo Stevilne skladatelje, d& |

so obogateli literaturo 28
pihala. Nenehen stik 2
najnovej$imi  gibanji ¥
glasbi, nenavadna inven”
cija ter obéutljiva odpr”
tost za umetnostna in 24"
najumetnostna  dogajanj2.
so pripeljali do nastank?
mnogih izvirnih stvariteV:

Globokar opozarja né
zastarelost in preiivelost'
vsega dosedanjega ter
posveda iskanju ¢&lovek®
vega glasbenega in 5?
bolj zunajglasbenega P
vanja ter nehanja;
mu za nekaksno igro I
snice*™ :

Za svoje umetnisk?
delo je leta 2002 prof®
PreSernovo nagrado. A

Irena Grafenauer (W%
bljana, 1. junija 1957)
flavtistka. -

Po diplomi na Akad®”
miji za glasbo v Ljubl?
ni leta 1975 se je izp?
polnjevala v Freiburg4 ig
Hambugu. Imenitni uspP®
na mednarodnih tekm?
vanjih (Beograd 1974.
neva 1978,  Miinche®
1979) so potrdili njen &
lent in fzredne solistit®
sposobnosti.

V letih 1977-87 je Y%
¢élanica simfoniénega

pariskem fj

Soli V ,H

Gt Pumgt e My . et L N R e

T AN PN

kestra Bavarskega T o
v Miinchnu, od leta 19
(DALJE na str. 15)
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Komisija ureja status povojnih grobis¢

Zamolc¢ano poglavje
SkofjeloSke zgodovine

Ne zanima nas kriticno ocenjevanje zgodovine,
pravi predsednik komisije Janez Pintar

Skot]a Loka - “Namen
laSe komisije je, da civi-
ifano razre$imo pro-
blem pPovojnih grobi$é na
kem. Ne zanima nas
kriti¢no ocenjevanje zgo-
dovine, nas cilj je urediti
Status grobis¢,” je pove-
Gal Jane Pintar, pred-
Sednik Skofjeloske komi-
Sle za evidentiranje in
Wreditev prikritih grobisé.
QSZ njim se strinajajo
| lefan  Kalamar, Franc
Jenko ip Joze P. Kranjc,
:;Je od preostalih ¢lanov
Misije. Poudarjajo, da je
kOmisiji sedem c¢lanov
E:;ih strankarskih opre-
ftev, njihove druzine
0 80 v vojni sodelovale
“razllénih straneh.
raz]?(:veda se pojavljajo
Na mnenja, vendar
i ha koncu ponavadi
W TaZumemo,” je zagoto-
navJoie Peter Kranjc. Po
Se Jedbah Franca Jenka
sijee Vedina ¢lanov komi-
Strinjala, da se v Bo-
Vjah opravi poskusni
OP. Tam so po dese-
Minutah an -
8y i kopanja na
\ Nagj sogovorniki so po-
tey ., da se je o grobi-
V Bodovljah govorilo
! dolgo. potem so, poja-
0. od nekega domaci-
dobili poimenski sez-
g Judi, ki naj bi bili
leteupokOPani' Ko so na-
e, ha posmrtne ostan-
ki j:o poklicali policijo,
naﬁlla Mmesto ustrezno oz-
+ Zdaj, menijo é&lani
v Misije, je njihovo delo
Ovljah konéano: na
i, Je odkop, verjetno
,'tnz::u bodo sledile fo-
Ne raziskave, s ka-
bodo skusali ugo-
.’lihu Identiteto pokopa-

duzapom na loskem
1. Ctnprléa tudi zgodba
telg) €ga Loc¢ana, ki ni
e Piti imenovan (“Pa
?a;a:;radi mene, ampak
Jo mojih potomcev,”
[hf(’lasnll svojo odlodi-

llz::l"ld' da so ga kot
2, 't€a detka, skupaj
tlmam‘) ter osmimi bra-
Mgy, SeStrami, po vojni
Iy 3 Iskat. Odpeljali so
Uy 1105"31{1 grad. “Prav
Say : © minilo 59 Ilet,
2y, MO hili na gradu
'l‘a'111 konec maja 1945.
SMo otroci preziveli

sedem dni, potem so nas
prisli  iskat sorodniki,
mama pa je morala Se
pol leta opravljati prisil-
no delo, vendar pojasnila
za taksno odlocitev nikoli
ni dobila.

Spominjam se, da v
gradu ni bilo priporoclji-
vo gledati skozi okna,
saj so vanja pogosto stre-
ljali. Véasih smo se otro-
ci celo igrali na grajskem
dvorigéu. Videl sem, ka-
ko so nalagali mrtve,
spomnim pa se tudi kri-
kov,” pravi Lo¢an in pou-
dari, da so bili na gradu
poleg civilistov zaprti tudi
uniformiranci oziroma
nekdanji vojaki.

“Javnost hotemo sez-
naniti z doslej zamolca-
nim poglavjem SkofjeloSke
zgodovine. Iz razliénih vi-
rov smo izvedeli, da je
bilo po vojni na loSkem
gradu zaprtih okoli dva
tiso¢ ljudi,” pravi Janez
Pintar in pojasni, da je
spomin na povojne in
vojne dogodke v loskih
vaseh: Se zelo Ziv, med-
tem ko mladi v mestu o
polpretekli zgodovini sko-
rajda ni¢esar ne vedo.

Komisija za evidentira-
nje in ureditev prikritih
grobis¢ dobiva podatke
od domadinov, predvsem
vastanov. “Starejsi ljudje
vedo, kaj se je po vojni
dogajalo na Loskem, ven-
dar se Se danes bojijo
spregovoriti,” pove Franc
Jenko.

Crno-bele fotografije, ki
jih Jenko pokaZe zbrane-
mu omizju in ki pri¢ajo
o Lo¢anih v povojnem
obdobju, je dobil od do-
macdinov. “V muzeju tega
dela loske zgodovine pac
ni,” pravi Jenko.

Doslej so bila ta gro-
biséa oznatena s KriZi,
nobeno od njih pa ni za-
pisano v register vojnih
grobi$¢ pri ministrstvu za
delo, druZino in socialne

e <

Slovenci, drzavljani sveta

(NADALJEVANJE s str. 14)

pa poucuje na glasbeni
akademiji Mozarteum Vv
Salzburgu.

Ob tem veliko nastopa
in snema koncertantno
literaturo od baroka do
sodobnosti; v njenem re-
pertoarju imajo pomem-
ben delez slovenski skla-
datelji. Koncertira kot so-
listka z znamenitimi or-
kestri in dirigenti ter v
razliénih komornih zased-
bah.

Irena Grafenauer je
‘mednarodno najbol
ljavljena v tujini delujoca
slovenska instrumentalna
solistka.

Odlikujejo jo tehnicno
izpopolnjena igra, muzi-
kalnost in S$irok razpon
izraznih moZnosti.

(Kakor so mogli bralci
pred dJasom brati, ima
Irena Grafenauer bolezen
levkemijo in to take vr-
ste, da brez ustreznega
darovalca kostnega moz-
ga, bolezni po vsej ver-
jetnosti ne bo preZivela.
V slovenskih medijih ni
bilo videti, da so doslej
zdravniki odkrili takega
darovalca, das pa tece,
ur. AD.)

Tomaz Humar (Kam-
nik, 18. febr. 1969), al-
pinist.

Kot izredno mnadarjen
plezalec je Ze v domacih
gorah opravil ve¢ kot
500 vzponov, od tega 50
prvenstvenih. V Zahodnih
Alpah ima prvenstveno

uve-

zadeve, nobeno vpisano v
kataster, pravijo zbrani
¢lani komisije. Zakaj ne?
“Predvsem je Slo za
politiéni problem, verjet-
no pa so bile v igri tudi
finance,” meni Franc Jen-
ko. “Poskusni odkop smo
minuli teden prvi¢ opra-
vili v Bodovljah. O tem,
kaj bo z drugimi verjet-
nimi grobis¢i, se bomo
skusali dogovoriti z us-
treznim ministrstvom,”
upa Janez Pintar.
Spela Zabkar
Delo, 10. maja 2004

————

Between Chardon Rd. & E. 222 St. in Euclid, Ohio

'BRICKMAN & SONS

| FUNERAL HOME |
21900 Euclid Ave. (216) 481-5277

smer v severni strani Ei-
gerja, v ZDA je leta 1998
v dveh tednih nepretrga-
nega plezanja ponovil Re-
ticent Wall, eno najtezjih
smeri v El Capitanu.

Njegovo alpinisti¢no vo-
dilo so bile najtezje in
najbolj tvegane smeri. V
Himalaju mu je uspelo
skoraj vse, d&esar se je
lotil, najprej z odpravami,
potem v navezah, nazad-
nje solo (Ganes V, Anna-
purna, Ama Dablam, Bo-
baje, Nuptse idr.).

Krona njegovih podvi-
gov pa je bil solisti¢ni
prvenstveni vpon v juzni
steni Daulagirija (8167
m) jeseni 1999, Kkaterega
potek je v “Zivo" prena3al
internet.

Na jugovzhodni greben
je priplezal na viSini
7300 m, mu sledil’ do
7900 m in tam porabil
prvo moznost za sestop
po severovzhodnem gre-
benu. Presodil je namre¢,
da bi v mofnem vetru
sicer $e lahko priSel na
vrh, ne bi pa ve¢ mogel
do konca sestopiti.

Spremljevalci so bese-
dilo in slike sproti posi-
ljali na internet, tako da
so vzpon lahko spremlja-
li po vsem Svetu.

Tomaz Humar je bil
za ta vzpon nominiran za
priznanje zlati cepin 1999.

Drago Janéar (Mari-
bor, 13. aprila 1948),
pripovednik, dramatik in
publicist.

Diplomiral je na Visji
pravni $oli v Mariboru,
delal kot novinar, svobo-
dni umetnik, filmski dra-
maturg in tajnik ter gla-

vni urednik - Slovenske .

matice. Je avtor Stevilnih
romanov in dram, po-
memben pa je tudi kot
esejist. Za svoje delo je
prejel Stevilne nagrade
doma in v tujini, veliko
njegovih del je bilo pre-
vedenih v tuje jezike.

Davo Karnicar (Jezer-
sko, 26. okt. 1962), alpi-
nist.

Bil je smucéarski re-
prezentant in maser ter
serviser smudarske re-
prezentance, zdaj pa vodi
zasebno $Solo gorniStva in
smudanja in je predsed-
nik Turisti¢nega drustva
Jezersko. Z ekstremnim
smuéanjem se je zacel
ukvarjati v devetdesetih
letih, ko je smucal z vr-
ha Eigerja, Matterhorna
in Anapurne.

Najbolj je =zaslovil ok-
tobra 2000, ko je kot

prvi ¢lovek nepretrgoma
smuc¢al z 8848 metrov
visokega Mount Everesta
do baznega tabora na vi-
$ini 5360 metrov. Ta us-
peh ga je uvrstii med
najboljSe alpinisti¢ne smu-
carje na svetu.

Oskar Kogoj (Miren,

23. nov. 1942), oblikova-
lec.
Leta 1966 je diplomiral
na Visoki Soli za indu-
strijsko oblikovanje v Be-
netkah, nato je honorar-
no predaval v Benetkah
in Milanu, pozneje pa je
delal v raziskovalnem in-
Stitutu Mebla v Novi Go-
rici.

Leta 1972 je postal
svobodni umetnik in za-
¢el poucdevati na Medna-
rodni univerzi za umet-
nost v Benetkah.

V Meblu je vpeljal ce-
lovit program industrij-
skega oblikovanja v pla-
stiki (pocivalniki). . Obli-
kuje tudi lesene izdelke
(pohidtvo iz orehovine,
leseni loki, smuéi), ste-
klo, ukvarja se z grafi¢-
nim oblikovanjem.

Svojo oblikovalsko filo-
zofijo je predstavil v pu-
blikaciji Nature Design
(Naravno oblikovanje).

Aleksandra Kornhau-
ser (Skofja Loka, .26.
sept. 1926), kemicarka.

Diplomirala in doktori-
rala je na Fakulteti' za
naravoslovje in tehnologi-
jo v Ljubljani, nato se je
izpopolnjevala v tujini.

Posveta se predvsem
metodologiji in organiza-
ciji Studija kemije. Leta
1981 je postala direkto-
rica Mednarodnega  cen-
tra organizacije Unesco:
za kemijski. Studije: v
Ljublja.ni. Vs el

Objavila je okrog 200
¢lankov in napisala vel
knjig ter ucbenikov za
organsko kemijo. Za svo-
je znanstveno delo je
prejela Stevilna domacta
in tuja priznanja.

Lojze Kovaéi¢ (9. nov.
1928), pisatelj.

Rodil se je v Baslu,
Svica, ofetu Slovencu in
materi Nemki, dokler ni-
so druZine, ker je ode
zavrnil Svicarsko drZav-
ljanstvo, izgnali v Kralje-
vino Jugoslavijo.

S slovenskim jezikom
se je tako prvié¢ srecal
leta 1938, v octetovi roj-
stni vasi na Dolenjskem,
v Cegelnici.

Njegova najvidnejSa de-
la so Defek in smrt,

(dalje na str. 16)



16 AMERISKA DOMOVINA, MAY 20, 2004

IR,

Misijonska srecanja in pomenki
1525. Sestra Zvonka Mikec, ki deluje v Angoli,

je poslala Celestinovi prav zanimivo pismo: “Spo-
Stovana! Prisren pozdrav Ze skoraj velikono¢ni iz
Angole. Najprej se opravi¢im, da tako dolgo nisem
odpisala in se zahvalila za Va$ boziéni dar meni in
Gabrijeli, katerega sva lepo prejeli.

V teh prvih mesecih novega leta, smo bili namreé
kar precej zaposleni, saj tu v Angoli tudi Solsko leto
zatenja februarja. Torej smo na zacetku ponovnega
Solskega in verou¢nega leta, ko se vsi trudimo, da bi
¢imve¢ otrok lahko naslo prostor v nasih misijonskih
Solah. Ceprav je v Angoli, hvala Bogu, konec vojne,
je Se zelo veliko negotovosti in revséine, ki kliée po
pomo¢i.

Konec januarja pa nas je zapustila tudi lai¢na
misijonarka Gabriela Hren, ki je koncala svoje veliko-
dusno triletno sluzZenje. Zelo teZko nam je bilo ob
slovesu, kakor tudi njej, a je pa¢ tako. No, hvala Bo-
gu, pa smo te dni Ze dobili drugo pomoc¢. 23. marca
je prispela druga laiéna misijonarka Renata Vajngerl,
tudi iz Slovenije - Stajerka je. Tudi Renata bo delo-
vala v Canaco in se tam vkljudila v vse nasSe misijon-
sko delo. Zelo je navdusSena in tudi ona namerava
ostati z nami tri leta. Kako lepo je res to, da se
mladi odlotajo za velikodusno sluzenje. Tako Vam.wv
molitev priporo¢amo zdaj Se posebej Renato. Ji:bom
pa narocila, da potem tudi ona kaj napise, saj je Ze
vsa vesela med priblizno 1500 Solarji.

Zdaj se Ze pripravllamo na Veliko no¢. Jaz grem
jutri skupno z Renato v 280 km oddaljen misijon,
kjer imamo eno skupnost sester in bova tam tudi na
Cvetno nedeljo. Tu v Angoli je ta dan 3e posebej lep,
saj imamo prave palmove veje in jih ljudje okrasijo s
cvetjem in zanimivo prepletejo.

Zelim Vam in vsem misijonskim prijateljem in de-
lavcem veselo, sveto Veliko noé. Naj vstali Zvelicar
napolni z radostjo vas vse! V prepevanju Aleluja pa
se vas hvaleZzno spominjamo, hvaleZzna s. Zvonka.”

Kako je veliko veselje, ko opazujes to premikanje.

Enemu poteée njegova doba, pa se Ze drugi vkljuéi v.

to idejo, da ga bo nadomestil. In Zivljenje te¢e naprej,

vsak pa odhaja veliko bogatej$i, saj je spoznal dru-.

gatno pot Zivljenja, druga¢no kulturo, drugaéno Zivlje-
nje. Bodimo Bogu hvalezni za vedno nove klice in
odgovore nanj.

Na$ Zupnik pri sv. Mariji Vnebovzeti, g. Janez
Kumse, praznuje 25-letnico masnistva, 25 let duhovni-
Skega Zivljenja. Vedno nam dovoli imeti sestanke, pri-
de na kosilo, na piknik, vsakega misijonarja z vese-
liem sprejme, ko pride na obisk. Zato je prav, da se
tudi v tej koloni spomnimo in mu izre¢emo naSo
hvaleZnost za vso dobro voljo in vso podporo: Hvala
Vam v imenu vseh misijonarjev, vseh, ki podpirajo
misijone, vseh misijonskih sodelavcev. Bog Vam povr-
ni vso vaso dobroto s svojim blagoslovom!

Misijonar p. Lojze PodgrajSek, ki je na Studiju v
Kaliforniji, se bo verjetno ustavil tudi v naSem mestu,
ko bo za nekaj dni odSel v Toronto. Med cleveland-
skimi novicami boste zvedeli za dan, &as in prostor
v prvem tednu junija. Ne pozabite!

SPOROCILO

Misijonske znamkarske akcije

Blagajnisko delo pri Misijonski znamkarski akciji sta
sprejeli gdé. Helena Nemec in gd¢é. Marjanca Tominc.
Naslov Helene Nemec je 1019 E. 171 St., Cleveland,
OH 44119. Naslov Marie Tominc je 407 Snavely Rd.,
Richmond Hts., OH 44143.

Dekleti sta precej bremena odvzeli Ani in Rudiju
Knez, ko sta blagajniS§ko delo prevzeli, le glavni bla-
gajnik §¢ ostane Rudi Knez.

Darove za misijone posSiljajte na gd¢. Heleno Ne-
mec, katera bo tudi potrdila prejem in ga vrnila
darovalcu.

Dragi dekleti, hvala Vama za odvzem velike skrbi
in Bog naj Vaju blagoslovi s svojim blagoslovom!

Marica Lavrisa

Zelim vam vsem, ki berete te vrstice, prav lepe
majniske dneve in vas v imenu vseh sodelavcev prav

iskreno pozdravlja

Marica Lavrisa
1004 Dillewood Rd.
Cleveland, OH 44119

Slovenci, drzavljani sveta

(NADALJEVANJE s str. 15)

Zlati poroé¢nik, Sporoéila
v spanju - Resni¢nost,
Otroske stvari, pripravlja
nadaljevanje z naslovom
Zrele redi.

Poleg Stevilnih romanov
in zbirk novel je pisal

tudi mladinska dela, leta

1973 je dobil PreSernovo
nagrado. Po vojni je Se
kot najstnik  prezivljal
druzino s pisanjem, do-
kler niso mater, :
in njeno héer deportirali
v taboris¢e za begunce v
Avsti'ijo. sam pa je po
intervenciji s kulturniske-
ga vrha smel ostati v
Ljubljani.. o S

Do odhoda v vojsko
leta 1948 je zZivel kot
boem, brezdomec, objav-
ljal v, razlicnih revijah,
vmes del_a] tudi kot no-
vinar Mladine. 2

Med sluzenjem voja-
$kega roka v Makedoniji
je bil zaradi malega pre-
krska pred vojaskim  so-
dis¢em obsojen na pol
leta kazenskega bataljona,
kar je kasneje opisal v
romanu, objavljenem v
reviji Beseda, zaradi ka-
terega je bil podvrzen
sodnemu procesu, revija
pa je bila ukinjena.

Literarna kritika ga u-

vrs¢a v vrh slovenske
knjizevnosti,  Slovencem
je dal opus, kakrsnega

je Francozom dal Proust,
Rusom Tolstoj, in Angle-
Zemesi in- S ircem seJoyce;
kljub temu je Sele pred
kratkim dobil svoj prvi
prevod - celovika zalo-
Zba Drava je izdala nje-
gov roman Prisleki, Die
Zugereisten, ki ga je v
nemsé¢ino prevedel Klaus
Detlef Olof, zalozba pa
ga oglaSsuje kot enega
najbolj§ih slovenskih ro-
manov dvajsetega stole-
tja.

Bojan KriZaj = (Trzig,
3. januarja 1957), alpski
smuéar.

Oce Peter je bil drzav-
ni prvak v slalomu, ‘odli-
¢en tekmovalec pa je bil
tudi stric Zdravko, zato
ni ¢éudno, da je prvi¢
stopil na smuéi Ze pri
treh letih in potem zalel
zelo hitro tekmovati.

Prelomno leto zanj je
bilo 1972, ko je prislo
do naveze med ‘njim in

sestro’

Tonetom Vogrincem, ki
je takrat prevzel vodenje
jugoslovanske  reprezen-
tance. Ze v sezoni 1976/
77 je osvojil prvo tocko
za svetovni pokal v vele-
slalomu, postal prvokate-
gornik v slalomu in v tej
disciplini osvojil svoje
prve stopni¢ke v Madonni
di Campiglio.

Uspehi so si sledili
drug za drugim in 20.
januarja 1980 je na sla-
lomski progi v Wengnu
dosegel prvo slovensko
zmago na tekmovanjih za
svetovni pokal. V letih
1979 do 1987 je bil prav
v vrhu svetovnega alpske-
ga smucanja.

Na olimpijskih igrah
1980. se je wuvrstil na
c¢etrto mesto v veleslalo-
mu, na svetovnem prven-
stvu 1982. je osvojil sre-
brno kolajno v slalomu.
Na tekmah svetovnega
pokala je dosegel osem
zmag, njegova najboljsa
uvrstitev v skupni oceni
je 4. mesto v sezoni
1979/80.

Po panogah je v sveto-
vnem pokalu osvojil pet
medalj; zlato 1987 v sla-
lomu, srebrni 1980 in
1986 v slalomu, bronasti
1979 v veleslalomu .in
1981 v slalomu. Petkrat
je osvojil naslov prvaka
Balkana in enajstkrat pr-
vaka Jugoslavije.

Za najboljsega Sportni-
ka Jugoslavije je bil iz-
bran v letth 1979 in
1982. Za Sportne dosez-
ke je prejel Bloudkovo
nagrado.

Tomo KriZznar (26. av-
gusta 1954), svetovni po-
potnik in borec za pravi-
ce zatiranih, predvsem v
Afriki.

Sluzbo menedzerja je
ta diplomirani inZenir
strojnidtva in ekonomist
v neko¢ mogoéni Iskri
leta 1985 zapustil za ce-
no svobode, ki jo utelesa
Z vsem svojim Zivljenjem
in delom.
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THE AGED PRESCIPTIONS

Kadar je v Sl
#vi v Naklem, 2z D
klom pa je obredel
lodane vse svetove, Ki
Se naseljujejo prvobi
ljudstva. Napisal j¢ *
pet knjig, novo pripra¥

tarne filme, najodmeV™
§i je bil Nuba, éistil
dje, narejen 2z
Majo Weiss.

islamske fronte iz W
Nub vzgaja janiéarjé: 1
so iztrebljali lastne ]ju
Pred 30 leti jih Jje ©
okoli dva milijona, “4
se za pravice tega SU
skega plemena bojulé
e okoli 300, 4000
ljudi.

Tja je Tomo
dobesedno sam znosl |
tone humanitarne PO
&. Vedkrat so ga % °
prli, nazadnje lani pol
Ljudje z vsega sveld
se zavzeli, da je prh
zapora v Etiopiji.

Dregnil je v trgovif®
otroki suznji, ki jO *
jajo nilotska uporfTL
plemena Vv etiopsk?
plemenu Katéipov 04
gu Sudana. O tem
pravlja novo knjigo:

Leta 2000 je
Delova osebnost letd:
to zatem izjemnd
nost v akeiji Ljud€
prtih rok. Zanj S€
svetovni .

kdo ravna praviln® z 1
¢utljivimi informactf
ki jih ima. ,

(SE BO NADALJEVAY

———"”/
NOVI GROBOY!

(nadaljevanje s str- 9

kric, rojena Germ,
po Steve-u, héerka_ze
Franka in Mary (10}
Germ, sestra Julie
ze pok. Mary Jané
Rudolpha, Josephin€
tic ter Pauline Lon®
kratna teta in pl'atf’ta'v
greb je bil 15. majd
krbi zavoda DiCic?
Sons na Mayfield Bd;,’br‘
so bili tudi pogrebn! g
sledil je pokop na ™
je pokopaliscu.
Andrew J. I’OS""Ilar i
Dne 12. maja j¢ “m; ;
let stari Andrew J
char iz Loraina, Vd.
Sophie, roj. TomaZ®
Kennetha, Patricije ‘
kevich ter ze pok. ThS
in Ronalda, 6-krat star!
3-krat prastari 0 p
Mary Gradisek, ZHP"’"_]G .
svoje upokojitve P
Steel, &lan KSKJ. P "y
je bil 15. maja § ?"-
v cerkvi sy. Cirila 11
da v Lorainu § P(')éll'
na Kalvarije pnkopallg '
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